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Aquesta  obra  es  propietat  de  son  autor,  y  sense  son  permís 
ningú  podrà  traduhirla,  representaria  ni  reimpiimirla. 

Los  delegats  de  la  Galeria  de  D.  Joan  Molas  y  Casas  son  los 
encarregats  de  cobrar  los  drets  de  representació. 

Queda  fet  lo  dipòsit  que  marca  la  Lley. 


Pais  agrest.  Al  fondo  montanyüs  ab  un  castell  al  cim  d'  una 
d'  el  las. 

A  1'  esquerra  entrada  d'una  casa  de  camp  ab  un  emparrat  y  un 
banch  à  sota. 

A'  F  dreta  boscb  ab  l'entrada  d'un  caminal  en  segon  terme. 
En  lo  prosceni  dreta  un  gran  roure  y  al  peu  un  sitial. 

Al  aixecarse  el  teló  surt  el  coro  per  últim  terme  esquerra  can- 
tant, mentres  pel  caminal  de  la  dreta  baixan  dos  matxos  ca- 
rregats de  fato  ab  sos  traginers,  y  vanse  últim  esquerra. 

Durant  1*  acte  se  sent  de  quan  en  quan  lo  só  de  las  esquellas 
del  bèstia  que  pastura  y  '1  cant  d'  aucells.  Es  dematí. 


ESCENA  PRIMERA 
coro.  luego  pau,  desprès  roch 


Pau. 


CORO 

Serà  avuy  jorn  de  festa! 
Noys  que  ho  tindrem  gras! 
La  baronesa  ho  mana; 
jQui  sab  per  qué  serà! 
Molts  vins  y  vituallas 

baixan  del  Castell. 
Pot  ser  la  reina  arrivi! 

pot  sé  es  el  rey! 
Pot  ser  del  bisbe  's  tracti...! 
Pot  ser  vinga  1'  abat...! 
Tanta  buíla  y  tiberi, 

<iper  qui  serà? 
Anem  donchs  à  indag-aiho; 

pujem  al  castell; 
y  aixis  'ns  serà  fàcil 

lo  saber  qui  es  ell. 
Tarà-là. — Tara  là. 

(  Vanse  pujant  pel  caminal.  A  poch  surt  Pau 
de  darrera  la  casa  ab  una  sanalla  que  tira  so- 
bre el  banch.) 
Alabat  sia  Deu!..  Ja  som  donat  1'  esmorsar  à 
n    aquellas  bestiolas.   A  fe  del  Cel  que  de- 
vegadas  las  hi  tinch  enveja!  Mentras  jo  me 
1  haij  de  buscar,  'Is  '1  serveixo  à  n'  ells  com 
si    sigues '1  seu  pare.       {Roch  qu  ha    baixat  del 


caminal  ab  una  gran  capsa  li  pega  un  cop  fort  d 

V  espatlla.)  Ay!       (Espantat.) 
Roc.        Dimoni!..    Que  sou  espantadis!..  Si  teniau 

qu'  anar  à  boíetadas  com  vaig  jo  à  cada  mo- 
ment ab  'Is  lladres  de  las  guillerías,  ja  íoreu 

mort  dels  sustos. 
Pau,        Ja  podeu  ben  dirho.  Jo  no  he  nascut  pera  fer 

mal  à  ningú  ni  perquè  me  'n  fassin.  Y  per 

cobart,   dupto  que  hi  hagi  qui  m  guanyi  en 

tot  P  Ampurdà. 
Roc.        Vos  fareu  anys... 
Pau.       Ja  ho  vuy. 
Roc.        Y;  que  estavau  fent  ara  aquí? 
Pau.       Ara  vinch  de  donar  esmorsar  à  las  bestias. 

jN  voleu  també! 
Roc.        Pau!..  Pau!..       (Amenasantlo.) 
Pau.        Y  ara!..  jQué  vos  dichl      (Resguardantsi.) 
Roc.        Es  que  vos,  tot  tonto  tonto,  las  claveu;  y  ve- 

yam  si  algun  dia  os  faig  penjar  d'  alguna  al- 

sina  surera! 
Pau.       Ja  seriau  bàrbaro  per  ferho... 
Roc.        Mireus!..       {Tornantlò  d  amenassar .) 
Pau.        (Tapantse  7  cap  ab  los  brassos  en  creu.)  Be,  be/.. 

Que  'm  veniu  à  buscar  rahóns  ara? 
Roc.       Sou  mes  matxò  que  'Is  vostres  mateixos  mat- 

xos! 
Pau.       Ja  ho  sé.  <jY  per  dirme  tot  axó  haveu  baixat 

del  castell  tan  demati? 
Roc.       Teniu,  gamarús!..  Guardeu  aquesta  capsa. 
Pau.       Que  guardi  aquesta  capsa? 
Roc.       Y  res  de  mirar  lo  que  conté  fins  que  jo  torni. 

Ey,  si  no  voleu  que  vos  fassi  penjar  d'  un 

castanyer. 
Pau.        D'  un  castanyer,  ara? 
Roc.       Tot  en  servey  de  la  senyora  baronesa. 
Pau.       No  crech  haver  donat  motiu... 
Roc.       Y  os  adverteixo  qu'  aneu  ab  molt  cuidado... 

del  contrari... 
Pau.       Ja  ho  sé,  'm  fareu  penjar. 
Roc.       Donchs...  ojo! 
Pau.       Be...  iQue  tinch  que  fer? 
Roc.        Vos  dich:  ojo!       (Posantse  un  dita  un  ull.) 
Pau.       Ja  ho  sento,  però... 

Roc.       Y  la  vostra  filla,  igual...  Entereula  de  tot. 
Pau.       (No  sé  de  qué  la  tinch  d'  enterar.) 
Roc.       Ja  ho  sentiu!.. 
Pau.       Prou...  ±Y  també  hi  entra  ab  això  la  meva 

filla? 
Boc.        Veyam,  mossegueume  '1  dit..!      (Va  per  mo- 

ssegarli  y  Roch  V  amenassa.) 


Pau.        Es  que  no  sé...  (Reculant.) 

Roc  Lo  que  no  sabeu  vos  es  de  bramar!..  Però... 
que  jugui  la  vostra  filla...  que  no  se  li  prepa- 
ra mal  ball  de  bastons.  .! 

Pau.        IQoéhifet? 

Roc.  Ré>!  .  (Ab  crit)  Però  ab  la  senyora  barone- 
sa.  molt  cuydado!..  perquè  si  m'  arriva  à  dir: 
mt<ti!..  mato  sense  contemplacions  de  cap 
mena! 

Pau.  Deixeumela  per  mi  à  la  noya;  la  grandissima! 
Ja  1'  arreglaré. 

Roc.  De  moment  no  vos  pueh  dar  mes  explica- 
cions ..  Los  aconteixements  vos  acabaran  de 
posar  al  corrent  de  tot.  Y  penseu  que  de  las 
vostras  resolucions  depenrlpjx  la  tranqui- 
litat  vostra  y  la  del  castell.  Yo  ja  tinch  gent 
apostada  que  vijilan  la  presa  que  no  'ns  esca- 
pi v  se  'n  puga  eixir  prompte. 

Pau.        Ouina  presa? 

Roc.  Non'híveu  de  ferres!  (Ab  crit.)  Ara  ja 
eseu  enterat!      (Vase  foro  esquerra.) 

ESCENA   II 

PAU    luegO  CATARTNA. 

Pau  Y  tant  com  si  n'  estich  d'  enterat!..  No  puch 
pas  estarne  mes...  Però...  <;Quí  deu:  ser 
aquesta  presa?  Pot  ser  vol  dir  la  noya!  jQué 
reJimoni  haurà  fet?..  Veyàm,  la  cridaré... 
Catarina  ..  Catarina!..  (Cridantla.)  ,-Qjé  dia- 
ble deu  baverhi  à  n'  aquesta  capsa?.,  en  fi... 
ell  dirà.     (La  deixa  sobre  7  bxnch.) 

Cat.        (  Desde  dintre.)    Ji  surto! 

Pau  Penjat!  .  Axó  es  tractarme  de  llangonissa. 

(Qatirina  surt  de  la  casa.) 

Cat.        <?Qui  'm  crida? 

Pau  J  ?.  <jQué  feyas  à  dalt?  Segur  que  't  devias  es- 
iar  contemp  ant  devant  del  mirall. 

Cat.  Qué. voleu?..  Jo  desitjo  agradar,  l'er  xo  sóch 
jove. 

Pau  Y  mentres  tant  la  gent  ia  està  apostada  viji- 
lant  la  presa,  y  pot  ser  hi  hagi  bail  de  bas- 
tons y  tot. 

Cat.   .    Que  vos  empatolleu?  l 

Pau  Però  ,jqué  has  fet?  |desgraciada! 

Cat.        Jo?  Vos  direu.  , 

Pau         Quan  menos,  hauràs  deixat  entra    '1    remat 
.,  en  terrenos  del  castell. 
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Cat.  Ay,  no,  no!..  Y  encara  que  ho  hagués  fet, 
Don  Ferran  va  donartne  permis  de  entrà  ab 
'I  best  à  ahont  vulgué*. 

Pau  L'  senyoret  Ferran  s'  ha  dignat  dirigirte  la 
paraula? 

Cat.       Av,  pare,  que  dormiu  fon! 

Pau  Qué  vols  dir? 

C^t.        Ja  os  ho  diré  però  ..  rés  à  ningú! 

Pau  Ay!  <iuin»  fortó  de  sucarrïm. 

Cat.  (Mi/j  mutis,  al•irmada.)  Sa  'm  deuhen  aga- 
far las  trunfas! 

Pau  Vina  aquí,  beneyta!  vuy  dir  que   'm  sembla 

seniir  furto  de  garrotadas! 

Cat.  /\h!..  No;  j  3  no  he  fet  res  Lo  que  hi  ha  es 
que  la  son  'ns  ha  vingut  à  veurer.  H  íu  de 
sapiguer  que  'i  net  de  la  baronesa  m'  estima 
y  que  demà  matex  ns  Cds^ém. 

Pau  Vají!..  J*  ho  veig  tot  clar!  C  na  que  his  tin- 
gut 1'  atrev  ment  d  aixecar  la  visia  nada  me- 
nos  que...  ara  si  que  'm  veig  mon!..  Ves!., 
fuig  de  devant  meu!  {Buscant  algo  pei  ti- 
rar li.) 

Cat.        Y  ara!  ^ue  vos  loqueu? 

Pau  Però  <ijj.  sabs  à  lo  que  m'  exposas? 

Cat.        Prou;  à  ser  so^re  d'  un  baró. 

Pau  A  ser  penjat  d'  un  arbre! 

Cat.        Ayre!..  Ayrt!.. 

Pau  Sí  1  majordom  ja  m'  ho  ha  mi'j  promès... 
Si  potser  dintre  de  aquella  capsa  ja  hi  hagi 
la  corda. 

Cat.        Aveyàm  ...     (Dirigintshi.) 

Pau  No!.,  no  's  pot  mirar.  M"  ho  ha  prohibit  ter- 
minantment. 

Cat.        No  ho  sabrà  pas...     (Insistint) 

Pau         Noya! 

Cat.        B.j...  no  ho  miraré. 

Pau  Pensir  casarse  ab  Don  Ferran!  A  tú  las  ga- 

nas  de  casarte  t'  fan  perdre  l'enteniment. 

Cat.        Ell  m  ho  va  prometrer. 
1  Pau         Com  ho  ha  promès  à  mils  d'  altras. 

Cat.        Y  jo  tincti  de  ser  menes? 

Pau         (fis  mes  besiia  que  jo.). 

Cat.        No  li  deva  pas  res. 

Pau  Be.  ^Cóm  va  ser  la  cosa!  Esplicamho;  pósam 
al  corrent  de  tot  y  mirarem  si  pot  posarshi 
algun  Dedàs. 

Cat.  Oh!..  Com  va  ser!..  Ja  vos  ho  diré.  No  hau- 
reu oblidat  que  m'  havia  de  casà  ab  n  Peret; 
que  ho  tenia  à  mitj  coll;  però  à   més  de  no 


—  ai  — 

volerho  vos  de  cap  manera,  va  caurer  soldat, 
V  va  tenir  que  marxà  à  Barcelona. 

Paü  Un  xicot  que  no  tenia  ahont  caurers  mort! 

Cat.        Pcro  era  guapo,  que  per  mi  es  '1  tot. 

Pau  També  ho  es  1*  Engrunetas  de  guapo,  y  may 
1:  has  volgut,  v  això  que  's  mon  per  lú 

Cat.        L'  Engrunetas?  L  escuder  del  baronetr" 

Pau         iQu&  'i  trobas? 

Cat.  Ay  pare!  No  1'  tregueu  per  res  à  n'  aquell  xi- 
cot! Si  no  mes  mirarJo,  ya  ía  trencar  de 
riurer. 

Pau  Pe>o  te  '1  cor  bo!     (Ab  entussiasme.) 

Cat.        No  'n  menjo. 

Pau  B  t,  be,  dig  <s  com  van  comensar  las  tevas  re- 
lacions ab  D.  Ferran.  Això  m  con\é  sapiguer. 

Cat.  Donchs,  veusaquí  qu  un  dia  que  ja  'n  f  eret 
era  fora,  m'  tstava  sentada  en  un  marje  del 
bosch,  plorant  y  pt  nsant  a.h  la  meva  desg  a- 
cia;  qudn  se  'm  presenta  D.  Ferran  qu'  esta- 
va cassant  per  aquells  encontorns... 

Pau  Y  t'  va  cassà  à  lú. 


MUSICA 

C  AT  A  LI  N  A 

Yo  plorava 

y  m'atormentava 

la  cruel  ausencia 

del  meu  grat  amor; 

y  bl  contemp'arme, 

pera  ronsolarme 

barreja  bei  éfich 

al  meu  \->  seu  plor. 

AHavoras  cada  dia 

1'  esperava  y  e(l  venia 

sobre  'I  marge  junt  à  mi. 

De  'n  Pcret  sols  'm  parlava 

y  per  xo  me  1'  escoltava; 

y  à  vegadas  'm  semblava 

qu'  era  V    l're  à  qui  tenia 

allí  ï-en'àt  à  prop  meu; 

fins  qu'  un  jorn  \a  v.  Igué  Deu 

que  sentís  un  no  sé  qté, 

que  pot  ser  vo^  no  ho  creureu; 

y  fugir  no  vaigr  poguer 

perquè  ell  ab  veu  nul  isa 

insinuanta  y  carinyosà: 

-í<Tú  seràs  ma  espora 

de  prompte  ya  exclama . 
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PARLAT 


Cat.       Veyim  vos  al  meu  puesto  qu'  es  lo  que  hau- 
riau  fet..!  <iQue  os  penseu  que  soch  de  fusta? 
No.  pare,  no  ho  soch. 

Pau         (Ab  sorna.)     jBurrango!..  Es  clar! 

MÚSICA 

CATALINA 

Y  ab  una  forta  abrassada 

qu'  encar  sembla  que  la  sento, 
vam  jurar  ser  1'  un  de  1'  altre 
fins  à  1'  hora  de  la  mort. 

Y  encara  avuy  me  'n  recordo! 

Dolsa  abrassada 

que  sella  ncstr'  amor. 

PARLAT 

P  u         Vaja!.  p.istarada!  Y  lo  mes    tristes    qu'    ara 

fins  rebré  jo  sens  tenirhi  cap  culpa. 
Cít.        No  sé  per  qué!  tQué  sabeu    vos?    Si    ell    ho 

vol  .. 
Pau         Calla!.,  cal's!.. 
Cat.        ;Que  sou  tossut!..  En  fi.,   ell  ha    de    arribar 

avuy  y  sortirem  de    dupies...    Hasta    va    dir 

qu'  aniriam  à  la  iglesia  ib  carrossa, 
Pau         No  tenias  tú  mala  carrossa  ahir  vesprel  Ja   t 

acontentar  s  ab  un  carretó  si   m3y   t'    casas. 

Y  ,jsabs  lo  que  t'  mano?.,  que  ni    t'    recordis 

may  mes  d'    el!  .    y    tente    compte!      (Ab 

regany.) 
Cat.        Endevant!  .  Aixís  may   'm    casaré  ..    L'    un 

cop,  perquè  es  massa    pobre;  I'  altre    perquè 

es  m*ssa  rich.  Y  a  mi  'I  ca  arme     m    convé, 

que 'i  mçije  m' ho  va  dir. 
Pau  !  >onchs  cas^t  ab  1"  Engrunetas. 

Cvt.        May!  Ja 'n  tinch  de  ganas  de    casarme    però 

no  tantas  tampoch. 
Pau         ;Qué  li  trobas? 
Cat.       De  bó.  res. 

Pau  Y  n  Tortuga  tampoch  t'  agradaria? 

CvT.        L'  criat  de  la  baronesa?  no!.,  quin  altre!  bon 

parell  d'  estranv^sa; !  Sabeu  cuantas  n'hi  ha? 

qne  jo  'm  ca.'aré  à  gust  ó    no    'm    casaré. 

{Roch  foio  esquerra  ) 
Pau         Calla  que  torna  'i  gos  del  castell.  Pot  ser  v& 

per  la  corda! 
Cat.        Sí...  ara  vindrà  per  la  corda..!     (Irònica.) 


—  >3  — 

Roch      No  me  'n  deu  poca  de    feyna!    Sort    que    ja 

tenim  '1  mascle  en  poder  nostre. 
Pau         (L*  masc;e?) 
Ot.       (^>ué  deu  vo'é  dir?) 
Roch       (4  Pati  senvalant  d  Catarina  )     <:Ja  1'  heu  en- 

terada  d  alguna  cos.? 
Pau  Si  fa  no  fa,  ho  està  tant  com  jo. 

Roch       Pengeu  que  la  baronesa  ho  maoa    y    que  m* 

ha  donat  ordres  molt  sérias;   con    que...    tú 

preparat!     (A  Catarina.) 
Cat.        Oh!  prepírat,  prepàrai!..  A  qué 'm   tinch   de 

preparat? 
Pau  DeixeuU  dir;  farà  lo  que  se  li  mani. 

Cat.        Jusi!..  Que  m  mani  que 'm  tiri    d'    un    xi- 

rigay  .! 
Roch       Ves  que  no  t'  hi  fassi  tirar  are  mateix! 
Gat.        Paml..  Ji  està!  .     (A b  burla.) 
Pau  [Que  no  r  piquis! 

Roch       Ahont  es  aqutlla  capsa? 
Pau  AI'a...(Ay   pobre   de    mi!..)       {S'nvalant    lo 

lloch  hont  se  Uoui  y  dirigintshi    Roch    y    Ca  - 

t-irina.J     Cuidado  que  no   a-isis  tot  quant   te 

mani  1  majordom!  jCuidado!     {Roch  obra   la 

capsa.) 
Cat.        Ay,  qu'  es  bonich! 
Pau         Qué? 

Cat.        Veyéu?  Tanta  por  que  teniau!.. 
Roih       Por  de  qué? 

Cat.        S'  pensava  qu'  en  una  corda  per  penjarlo. 
Pau         Jo?    Que  no!  (Qj'  es  comorometedorji!) 
Roch       Aquest  vestit  es  per  tú  ..  Y  te  '1   posaràs  ara 

desstguida. 
Cat.         Per  mi? 
Pau  De  debò?    (Acoslantsi.) 

Roch       A  n'  aquest  estutx  hi  trovaràs  dugas  arraca- 

das  que  també  t  posaràs. 
Cat.         (la  ho  entenc*  !..  > 
Roch       Y  aquesta  cadena  d' or. 
Cat.        Sentiu  pare?..  Encara  no  hi  cayeu? 
Pau  (Josumiho!) 

Roch       Aquest  paper  es  l'escriptura  de  la  masia  de 

la  Serra  que  la  senyora    baronesa    també     t 

rega  a. 
Cat.        Y  per  qué  m'  ho  donan    tot   això?..    (Massa 

que  ho  sé!) 
Rcch      No  n'  has  de  fer  rés...  Ja  ho  sabràs  quan    si- 

ga  hora. 
Pau         Tú  pren  y  caPa.  ^No  es  vrita? 
Roch       Això.  Apa,  apa!   Ves  à  vestirte    qu'    aquí    t' 

espero. 
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Cat.        Ahont  hem  d'  anar! 

Roch       AI  infern! 

Pau         No  sigas  batxillera  y  fes '1  que  t'manan. 

Roch       Vos  també  aneuse  a  posar  '1    vestit    de    las 

fes ta  s. 
P*u         També  me 'n  podiau  haber  dut  un  de  nou..- 
Roch       (Ab  regany.)     Enllestiu  com  mil  dimonis! 
Pau         Ah!  be,  be...  Anem,  noya.  jQuin  génit! 
Gat.        V^yeu,  parc?.. 
Pau         (No  ho  entench!)    (Eniran  d  la  casa   portant 

la  capsa.) 

ESCENA  III 
roch,    luego  vici  orina  y  àos  patjes. 

Roch  L'  assunto  ha  anat  millor  de  lo  que  'm  pen- 
sava. Creen  que  la  senyo-a  baronesa  quedarà 
contenta  de  mi  {Remor  de  veus.)  (tioch  va 
d  mirar  foro  esquerra.)  Ja  deu  arrivar  1' 
home.  Ell  es  .  Veyam  si  costarà  gayre  de 
convèncer;  si  de  cas,  piixor  per  ell!  (Victo- 
rina  vestida  d1  home  conduhida  per  tres  patjej.y 

Vic.  Però  ..  qué  signilica  aquest  atropello?  Ab 
quin  dret  se  'm  de'é?  Jo  no  he  fet  mal  à  nin- 
gú!.. (Veyent  a  Roch.)  Ah!.,  vos  m'  ampa- 
rareu! 

Roch  Calma,  jove  calma.  Tampoch  te  'n  vol  fer 
ninf  ú  à  iú  de  mal. 

Viç.  Domhï  per  qué  se  m'  impideix  prosseguir  '!> 
meu  camí? 

Roch  (Aquest  també  vol  sapiguer  '1  per  qué  de  lo- 
que  li    passi.) 

Vic.  tQué  m  responeu?  No  hi  ha  autoritats  à  n' 
aquest  país? 

Roch  Per  ordrer  d'  ellas  se  t'  deté.  Av:at...  aviat 
sabràs  1  mo  iu;  no  tingas  por.  No  tindràs 
qu' esperar  g?ye.  Vty«m  com  estàs  de  vestit. 
{Inspeccionanilo.)  Magnífich!  Tan  mudat  anés 
jo!..  Es  veu  be  qu'  ets  de  família  distioj  da... 
Esperat... 

Nic.  (Que  pretendré?)  (Roch  cull  una  flor  del  peu 
dels  arbres  que  coloca  en  una  bolonera  del  iragt 
de  Viclorina.) 

Roch      Ja  veuràs.,   vina. 

Vic.         Per  qué  m' adorneu  ab  flors?  (Repulsiva.} 

Roch  En  aquest  país  ja  es  una  costum  antiga.  Sen- 
se aquest  requisit,  faltaria  lo  més  típich  de  la 
ceremonia. 

Vic.        Espliqueuvos  clar.  Jo  no  os  entench. 


Roch  Ni  falta  que  fa.  Ja  ho  sabràs  aviat.  (A  un 
paije  )  Tú  arrivat  à  V  iglesia  y  d^gas  al  ca- 
pellà que  enllesteixi  que  tot  seguit  hi  anirem. 
(A  un  altre.)  Tú  avisa  à  la  gent;  digahhi  à 
tots  que  vingan  que  ja  es  hora;  y  tú.  (Al 
altre.)  d'  un  salt  pujis  al  castell  y  fes  saber  à 
la  semora  haronesa  que  las  sev^s  ordres  es  • 
tan  complerta*,  (\anse.)  (U  un  pel  cami- 
nal,  los  altres  /oro  esquerra.) 
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ROCH,     V1CTORINA. 

Vic.  Mireu  que  aquí  te  d'  haverhi  un  mal  entès; 
comprench  que  los  missatjes  qu'  acabeu  d' 
envià  's  relació  mn  ab  la  meva  detenció  y 
això  m  demostra  que  'm  confoneu  ab  algun* 
altra  personalitat.  Jo  à  vos  no  os  conech. 

Roch       No  t  amohmis... 

Vic.  Jo  vinch  de  Barcelona.  Vaig  arrivà  ahir  ves- 
pre; es  la  primera  vagada  que  visito  aquest 
pais,  y  per  consegü  m,  no  puch  està  ficat  en 
sssunio  de  cap  mena. 

Roch  Això  no  :t  preocupi...  Tal  hi  va  que  ro  s'  ho 
creu. 

Vic  (Si  m'  hauran  descubertl) 

Roch       Sé  qui  ets. 

Vic.  (Jesús'  Estich  perduda!) 

Roch  Hjs  passat  Ja  nit  al  hoi.tal  del  poble.  Mentras 
dormias.  he  penetrat  al  teu  cuarto;  i'  he  re- 
girat L•  maleta  y  he  vist  'l  teu  nom  damunt 
d'  elL,  v  dius  Arturo  Galceran. 

Vic.         (  \h!..  respiro!) 

Roch  Y  com  per  1'  aspecte  m'  has  semblat  una  per- 
sona decent,  y  per  1'  edat  he  comprés  qu' 
havias  de  ser  solter,  t  he  fet  dettnií. 

Vic.         Es  algun  crim  el  ser  solter  en  aquesta  terra? 

Roch  Kes  d  això;  Es  que  'ns  falta  un  jove  de  las 
tevas  condicions. 

Vic.         Ptró,  per  qué? 

Roch       Per  casarlo 

Vic.        Per  casarlo''  Es  d'r  que  'm  voleu  casar? 

Roch       Eh,  quina  ganga? 

Vic.         Veig  que  gasnu  bon  humor. 

Ro:h  D' aquí  à  una  hora  ja  perteneixeràs  al  gremi 
delt.  homens  seriós. 

Vic.  No  'm  feu  nurer..!  Y  ab  qui  'm  voleu  casar? 
Ab  alguna  dama  encantada? 

Roch      Encantada,  no,  encantadora.  Tú  no  t  has  d" 
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ocupar  de  res.  Tot  ho  trovaràs  pastat.  Se  t' 
provehirà  de  robas,  d'  habitac  ó...  se  t'  farà 
un  bon  dot;  viuràs  en  casa  pròpia,  en  fi... 
un  negoci  que  no  te  '1  podiss  esperar  may. 

Vic.         Ja  ho  veig.       (Irònica.) 

Roch  Es  una  ganga  que  no  era  per  lú.  Però  1*  úl- 
tima lleva  se  ns  ha  endut  tot  I  jovent  y  mi- 
ra... tú...  un  forasté,  se  'n  aprofita. 

Vic.  Y  segur  que  deu  ser  per  tapar  faltas  agenas. 
Donchs  ab  mi  no  hi  conteu! 

Roch  Minyó,  cuidado  ab  '1  parlar!  Aqui  no  's  trac- 
ta de  tapar  faltas.  Y  tocant  a  quési  t' casaràs, 
ja  has  sentit  las  ordres  qu'  acabo  de  donar. 
La  núvia  ja  s'  es'à  vestint  y  tocant  à  las  se- 
vas  cualitats  morals,  jo  te  'n  responch;  ara, 
referent  à  las  físicas,  molt  prompte  t'  podràs 
convèncer  per  los  teus  propis  ulls. 

Vic.  Y  si  de  totas  maneras  m'  negués  à  complau- 
rem? 

Roch  Farias  la  teva  desgracia...  E>tàs  en  los  domi  - 
nis  de  la  senyora  baronesa  d'  Ardalót  y  d' 
ella  ha  sortit  1'  iniciativa  d'  aquest    assunto. 

Vic.  (Tndré  que  delatarme!  jS'  ha  vist  mes  con- 
trarietat!) 

Roch      No  rum>his  que  no  'n  treuràs  res. 

Vic.  Y  no  puch  al  menos  sabtr  la  causa  d'  aquest 
estrany  matrimoni? 

Roch  Això  prou.  Es  que  '1  net  de  la  senyora  baro- 
nesa y  hereder  del  seu  títol,  ha  posat  'Is  ulls 
sobre  aquesta  noyaab  qui  t  casaràs  tú  are;  y 
ja  es  costum  d'  aquesta  baronia  1  casar  las 
doncellas  qu'  han  lograt  interessar  'I  cor  dels 
seus  hereus,  com  lo  mellor  medi  d*  impedir 
unions  que  sols  lograrian  tacar  Js  blassons 
de  tan  noble  casa.  Abans...  molt  abans,  las 
pobres  noyas  desapareixian  sense  sébrercóm; 
però  aquest  medi  ja  no  s'  emplea  per  inhu- 
mà. Ja  ho  sabs  ara. 

Vic.  Donchs  tinch  que  dirvos  que  \o  no  vuy...  no 
puch  casarme.  Porteume  al  castell...  jo  par- 
laré ab  la  senyora  baronesa...  li  daré  esplica- 
cions  que  no  puch  darvos  à  vos,  que  sé  de 
cert  1  han  de  convèncer. 

Roch  M'  faràs  perdrer  un  temps  preciós...  però  si 
tens  tanta  seguritat... 

Vic.  Completa.  A  mes,  que  no  deixa  de  ser  molt 
inhumà  'I  sacrificar  aquesta  noya  separant 
dos  cors  que  pot  ser  s'  adoran. 

Roch  Sacrificada  ho  seria  casantse  ab  ell.  L'  baro- 
net  es  un  calavera  que  no   hi    ha    per    hont 


agafarlo.  No  fa  molt  qu'  ha  arribat  ai  castell 
la  noticia  de  que  finjintse  nomenar  Don 
Enrich  de  Creuilles... 

Vic.         (Qué!)     {Sorpresa.) 

Roch  Ha  enganyat  v  abandonat  à  una  doncella  de 
la  noble  casa  de  Tsmarir...  lo  que  no  ha  sigut 
impediment  per  volerse  casar  demà  ab  la  fi- 
lla del  masover  d'  aquesta  masia. 

Vic.        Qnèdiheu! 

Roch  Oh!  y  que  ho  durà  à  cap  ú  no  podem  lograr 
que  quan  arnvi  la  Uovi  j  \  casada.  (Viclori- 
na  esta  pensaiiva  y  com  lluytant  entre  si  )  Pe- 
rò iqué  tens?.,  sembla  que  i'  ha  afectat  la 
conducta  de  Don  Ferran. 

Vic.  (Ferran!)  Si.  .  efectivament.  .  y  mes  m'  ha 
afectat  encara  lo  desgraciada  que  seria  aques- 
ta pobre  noya  si  anés  à  parar  en  poder  de 
semb  ant  home. 

Roch  G'acia  à  Deu  que  vens  ab  mi.  {Torna  d 
quedar  pensaiiva.)     B^,  qué  fem? 

Vic.        Consento  en  tot.    {RisoluJa.) 

Roch       Ja  no  vo  s  pujar  al  castell? 

Vic*.  No.  Yes  precis  no  perdre  un  moment.  Po- 
dria adelantar  la  seva  arrivada  Don  Ferran, 
y  tirar  per  terra  tots  los  plans  de  la  senyora 
baronesa. 

Roch  Es  clar.  M'  agrada  aquest  xicot...  Te  *\  cor 
compissiu.)  Uonchs.  mira:  esperat  aqui 
mentras  vaig  à  darloshi  pressa:  Y  no  t'  enca- 
parris ni  trtgu's  càlculs,  que,  en  cuestió  de 
casori,  quan  mes  un  tria,  mes  s'  enganya. 
Torno  oesseguida.  {Vase  foro  esquerra.)  (No 
't  deixaré  ni  temps  de  respirar!)    {Mutis  ) 
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VICTORINA,  luegO  PAU  V  CATARIVA,  àespués  ROCH. 

Vic.  Gracias  al  cel  que  m'  ha  deixat  sola!..  Però, 
es  això  possiblt?..  L' Enrich  ser  lo  baronet 
d'  Arüalót!..  Ah!  sento  que  '1  pit  se  m'  obra 
y  apenas  pucn  contenir  las  ilagrimas!  Ara, 
quan  anava  al  monastir  de  Camprodon  fu- 
jint  de  las  iràs  del  meu  pare  enterat  de  ma 
desgracia,  'm  trcvo  com  per  miracle  en  los 
dominis  del  meu  seductor  ^Serà  '1  cel  '1  que 
aquí  m'  ha  encaminat?  ^Per  qué  al  sentir  '1 
seu  nom  ha  brollat  mes  potenta  la  flama  del 
amor  que  'm  devora!..  AhI  sí,  sí...  Ab  aquest 


enganv  tiraré  de  moment  per  terra  los  seus 
plans  de  traïció  y  d'  infàmia;  desprès...  des- 
près no  sé '1  que  succehirà  ni  pretench  sa- 
berho! 

MÚSICA 

Jo  era  una  rosa  senzill  i  y  hermosa 
que  dolsa  movia  la  brisa  del  cel; 
y  las  papallonas  que  allí  aprop  volavan 
xuclavan  dtl  calç;r  las  gotas  de  mel. 
En  hora  malvada  posà  allí  sa  planta 
un  jove  bellíssim  de  fins  cabells  d'  or; 
ab  mi  va  fisarse  y  sensadonarmen 
posada  'rn  vaig  veur^r  damunt  del  seu  cor. 

Ay  de  mi!  Ay  de  mi! 
jo,  llavois  allí 

jcuanta  ditxa  disfrutava 
ay  de  mi! 
Despues  d'  un  cuants  dias  de  dolsa  ventura 
sentí  mustiorarme,  fuj  rme  '1  coítr.v. 
Ni  1'  hàlit  sentia  de  la  brisa  pura 
ni  revelar  veya  lo  blanch  paptlló. 
Al  veurem  ji  seca  1'  ingrat  qu'  aquell  dia, 
ab  goig  va  cullirme  lcgrant  s^n  anhel, 
llensà  ab  cor  de  fera  mas  mústigas  fullas 
qu'  arrastr<n  per  terra  las  ratxas  del  vent. 

Ay  de  mi!  Ay  de  mi! 

que  sento  que  la  vida 

'na  fuig  d*  aquí! 


PARLAT 

Ja  no  es  temps  de  retrocedir.  La  Verge  m* 
ampararà.  (Va  d  seniarse  en  el  setial  de  sola 
r  atbre  y  queda  ab  7  cap  entre  las  mans)  (Ca- 
larina  v  Pati  surten  vestits  de  gala  de  la  casa.) 
(Et la   s  mira  satisfeta.') 

C\t.        M'  sembla  que  ja  no  os  deu  quedar  cap  dupte. 

Pau  La  vntat  es  que  en  el  poMe  no  quedà  cap  jo- 
ve soher,  esceptuant  n  Toituga  y  1  Eogru- 
netae,  del  contrari,  'm  pensaria  que  io  que 
volen  es  casarte  ab  un  altre,  per  allunyarte 
de  Don  Ferran. 

Cat.  Aneu!..  Aneu!.  Y  no  me  'n  parleu  mes  d* 
aqutlh  dos  micos. 

Pau  Sabs  que  semblas  una  reyna?..  A  la  teva  ma- 
re no  la  van  guarnir  tant. 

Cat.  Ab  això  heu  d'  acabar  de  compendrer  que 
penso  mes  be  que  vos. 

Pau         Pot  ser  si...  Una  noya  es  per  un  rey. 

Roch       (Foro esquerra  )  Ja  esteu?..  Veyam...  {Mírantse 
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d  Catarina.)  Massa...  massa!.,  la  senyora  ba- 

ronesa  ha  fet  massa. 
Ca't.        Mirtusel!..  Qu'  ha  fet   massa!..    ;Ja  veureu 

üespres  que  siga  casada!.,  també  os  n  donaré 

de  x^scot! 
Roch       Que  'm  donaràs  xascos!..  Y  cóm  ho  sabs  que 

vas  à  casarte? 
Cat.        Bt.  be..'  ^Hontes  Don  Ferran? 
Roch       Qué?..  Cuidado  que  i'  torni  à  sentir  aquest 

nom! 
Gat.        Es  dir  que  no.  ? 
Pau         (Ja  s'  ennuvo'a  ) 
G*t.        No  *m  caso  ab  Don  Ferrar? 
Roch       Altra  vegada!     {Fent  ademan    de    treurers    V 

punyal.) 
Pau         Calla,  dona!..  No  i' diu  que  no  1'   anomenis? 
Roch       Aquesta  x  cota  s  vol  perdre  y  os  vol  perdre. 
P'•u  C  iidado!  (Ja  vclia  dir  jo!) 

Roch       De  casarte  t  casaràs...  y  *.re  mateix. 
Cat.        Però  ab  qui?..  Que  os  penseu  que '1   cambiar 

d'  estimació  es  com  cambiar  de  devantàl? 
Pau         Tú  casat;  estimar io  ningú  t'  ho  mana.    Oy? 
Roch       Es  clar.  Ho  disposa  la  senyora   baronesa    y 

basta! 
Pau         Y  sobra! 
Cat.        Però  aquest  marit,  ^shont  es?..  Qu'   al   me- 

nos  1  coneixi.  .  que  me  1  portin!  [En  to  alt.) 
Roch       Are  mateix  era  aquí...  mira.     {Senyalant   d 

Víctor ina.) 
Pau  Aquell? 

Cat.        Aquell  qu'  està  allí  sentàt?  Quin  ayre    mes 

trist? 

Roch       Prou  que  1'  aixeribiràs!     {Anant  capà  n  ella.) 

Pau         Jí  vtus,  bleda?) 

Cat.         Per  qué  enganyan?) 

Roch       Vamot!..  Arriba'..     {Sacudinfla.) 

Vic.         Qué!..  </qué  hi  ht?..  ah!  sou  voi? 

Roch       Qu^dormias? 

Vic.         No...  e>tava... 

Ròhc  Vàj4...  aixecat.  Vina  à  saludar  à  la  teva  fu- 
tura. 

Cat.        No  es  malot!..  ^py  ra-e?) 

Pau.        Un  galan  burde^à^j 

Vic.         Anem  ..   Senyora!     (.4    Catarina.) 

Roch  Qué  senyora!.,  tú  y  prou.  Deuse  las  mans. 
{Se  las  donan.) 

Cat.        (nOTchs  m' agrada.) 

Vic.         (Quina  situació.) 

Pau         Qué  tal?  gendre...  perquè  jo  seré  '1  teu  sogre. 

Vic.        Ab  molt  gust. 
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Roch       Y  à  n'  ella  no  li  dius  rés? 

Vic  A  n' ella  sols  tinch  de  dirli  que  tractaré  de 
feria  ditxosa  per  tots  los  medis  que  siga 
possibl  . 

Cat.        Jo  procuraré  fer  '1  mateix. 

Pau         (A  Roch.)     Es  gallart '1  brivall! 

Roch  Quan  jo  m'  encarrego  d'  un  a*sur_to...  (Ca- 
tarina  y  Victorina  parlan  baix.) 

Pau         Ja  s'  han  fet  amichs. 

Roch  Y  si...  A  a  desseguida  vindrà  la  comitiva  y 
marxarem  à  1'  iglesia  d'  hont  'n  sortiran  per. 
no  sepsrarse  may  mes. 

Cat.  Però  jo  no  dech  ocultar  al  qu'  ha  de  ser  '1 
meu  marit,  'is  compromisos  que  'm  Uigavaa 
ab  Don  Ferran... 

Roch       Bp,  be,  \\  està  enterat. 

Pau         Per  qué  devas  ret?  jximple!) 

Vic.  Si.  Ja  ho  sé  tot.  Aquell  home  no  podia  fer- 
te  felis  com  tú  mereixes. 

Cat.        Es  que  no  sé  si  encara  1'  estimo... 

Pau         (Bcneyta!) 

Roch       (Calla,  dona...) 

Cat.        Com  qu' això  ha  sigut  tan   de  cop   y  volta. 

Vic.  No!..  Si  quan  més  1'  estimis  ..  quan  ell  més 
t' estimi  à  tú,  més  interès  tinch  en  interpo- 
sarme  entre  'Is  dos.  Anem  que  ja  'm  tarda  V 
hora  del  nostre  enllàs. 

Pau         Be  es  de  prou  bon  aconso'ar...) 

Vic.  Això  si...  júram  oblidarlo;  júram  que  may 
seràs  d  ell. 

Cat.  Ho  juro  ja  que  '1  meu  pare  ho  vo>;  que  ho 
mana  la  senyora  baronesa;  y  mes  que  tot 
perquè,  francament,  comenso  à  estar  molt 
agradada  de  vos.     (  Ab  coqueteria^) 

Vic.         (Ab  bon  enredo  m'  he  ficai!)     {Remor.) 

Ro^h       ^Sentiu?..  Ja  ve  la  gent. 

Vic.        (Sols  sab  Deu  cóm  acabarà  això!) 

Roch  Posems  tots  à  un  cantó  per  rebrerla  com  es 
degut. 

(S'  colocan  elevant  de  la  porta;  ellas  juntas,  v  Re- 
tràs ells.  Surt  la  comitiva  ab  un  ramell  de  flors 
cada  hú  qu1  entregan  als  nuvis,  colocanilos  ab 
/'  ajuda  de  'n  Pau  y  'n  Roch,  sobre  'Ibanch,  que- 
dan/sen  un  pera  cada  contrayent.  Deiras  del  co- 
ro  quedan  las  mulas  que  han  de  montar  ios 
nu  bis. ) 


—    21 


MUSICA 

CORO 

Ja  som  aqní! 
L   enhorabona 
'1  poble  os  dona; 
mü  anys  de  dixas 
rogau  tenir. 
No-itras  ofrenas 
vullgau  admetrer; 
que  per  vosaltres 
havem  cullit. 

{Daniloshi  las  flors.    Luego  '5  colocan  en  rot- 
llo agafats  de  mans.  Sardana  coreijada.)    ' 

El  q'i'  es  fill  de  1*  Ampurdà, 
quan  aquest  ball  'n  sent  cantar, 
f  11  de  goig  y  ab  jova  sens  fi, 

es  creu 
trobarse  en  el  paradís. 

SOLO 

Mes,  si  acàs  son  cants  de  guerra, 
m  s,  si  acàs  son  cants  de  guerra. 
Allavors.  jReden!  jBon  via  fora! 
foch  yàn'  ells  fa  ab  crit  fins  la  tenora! 

CORO 

Mes  si  acàs  son  cants  de  guerra, 
mes  si  acàs  son  tíants  de  guerra. 
Allavors.  jRedeu!  lo  jorn 

serà  de  sanch! 
Y  à  morir,  ningú,  s'  hi  pot 
fé  'I  fah 
S'  hi  pot  fé  '1  fals 
si  es  català. 

SOLO 

Me--,  si  acàs  son  cants  de  guerra' 

allivors,  redeu  bon  via  fora! 

foch  y  à-n'  ells!.,  fa  ab  crit  fins  la  tenora! 

CORO 

Mes,  si  acàs  son  cants  de  guerra, 
allàvor?,  redeu!  tothom  lo  ferro  en  alt! 
que  à  morir  ningú  s'  hi  pot  fe  '1  fals, 
si  es  català! 

{La  baronesa  haitià  baixat  fel  caminal  portada 
per  quatre  pqtj/s  en  una  sella  de  md  cubertar 
ajudantla  abaixar  y  dirijintse  al  prosceni.) 
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Bar. 


ESCENA  VI 
Mateixos,  baronesa  y  paljes. 


Molt  be,  fills  meus;  molt  be!  M'  alegra  qu' 
aixis  cf  lebreu  Y  un  ó  projectada  per  mi.  Su- 
poso. Roch,  que  no  hauràs  tingut  ü'  em- 
plear  la  v  olencia  pera  cumplimentar  los 
meus  mandatos. 

Roch       Res  de  això...  Hi  sigut  à  gust  de  tots. 

Bar.  Be...  molt  bo,  Laiarina...  Estàs  feta  una 
princesa! 

Cat.        Tan  favor!.. 

Bar.        Y  'J  doncel ■"? 

Roch        .Aquí..     (Presentantlo.) 

Bar.  O ..!..  oh!.,  oh!..  Es  un  galan  jove!..  Per  t" 
aspecte  no  s-  mola  ~el  pais. 

Roch       Es  de  Barcelona. 

Bar.        ,jY  estan  los  dos  ben  conformes? 

Roch       Que  sembla  un  casament  de  inclinació. 

Bar.  {Tocant  la  cara  de  Viciorina.)  Y  el  bri  ball  es 
una  joya!  .  Wya  uns  ulls!..  Quin  cabell!.. 
(Passamhi  la  níJ.)  Ay  senyor!.,  quin  mon 
mes  cruei!     (l-a  un  suspir  fondo.) 

Roch  (A  Viciorina  qu  està  ab  l  cap  baix.)  (Vaja, 
animat,  que  sembla  que  en  lloen  d'  un  casa- 
ment, ts  tracti  d'  un  enterro! 

Bar.         ^Ja  tenen  la  casa  arreglada? 

Roch  Tot  està  à  punt;  y  1  senyor  rector  ja  'ns 
espera. 

Bar.*  Dmchs  avant;  no  perdem  temps.  Y  las  mu- 
las?..  ah!  ja  las  veig". 

Roch  (Senyalant.  Segona  dreta.)  j No  es  'n  Tortuga 
aquell  que  ve  disparat:*  (Tots  miran  cap  d 
la  dreta.) 

Alguns  Si.  . 

Bar.        iQué  hi  deu  haver?      Alarmada.) 

ESCENA   VII 
Mateixos,  toptuch. 

Tob.  {Entra  segon  terme  dreta  disparat  y  cau  entre  7 
coro.)    Sra.  b «rones*!... 

Bar.         Avé  Maria!..  Qué  hi  ha? 

Roch       Qué  pas^a? 

Tor.  (Tol  fatigat  y  parlant  depressa.)  Que  D.  Fe- 
rran deu  ha  veí  arrivat,  (Exclamació  general 
4t  sorpresa  ) 
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Vic.        Ell!.. 

B\r.        <jQué  dius?!! 

Tor.  He  vist  d'  un  tros  lluny  à  un  escuder  que 
duya  uní  citarà  penjada  à  la  esquena  que  no 
pot  ser  d'  altre  que  1'  fingrunetas. 

Pau  (A  Roch)  Una  citr*?..  ^No  os  habian  pas 
de  dur  oli  ) 

Roch       Una  citarà  de  trovador,  gamarús!) 

Bar.  Llavors  es  clar  qu'  ha  d  haver  arrivat  '1 
noy.  (Los  del  coro  que  's  trovan  detràs  de  'n 
Tortuga  li  clavan  alguna  clatellada;  ell  's  jira 
y  s  hi  torna  mentras  li  tornan  d  pegar,  això 
mentras  segueix  lo  didtech. )  Apa...  depressa... 
no 'ns  ent  etingué  n...  cap  à  1'  iglesia.  Pas- 
seu per  la  drtss  ra.  Ajudeu  à  montar  als  nu- 
vis à  caball.  (Tots  ojudan  d  montar  als  nuvis.) 
Ves,  Tortuga,  vigila.  Nosaltres  cuiteu...  que 
jo  ji  V  entrttniíé.  {Tortuga  s'  enfila  damunt 
d'  una  roca  d  mirar.) 

Roch  Au...  en  marxa!.,  fent  lo  menos  soroll  possi- 
ble. .  y  ajurnmnos  tots  fins  entrà  al  Torrent. 
(Se  yn  van  foro  esquerra  ab  precaussió,  mentras 
V  orquesta  toca  una  ronda  ab  sordina.) 

EïCENA  VIII 

BARONESA,   TORTUGA,   patjes  luego    FERRAN 
desprès  engrunetas. 

Bar.  Amagueu  la  sella  entre  'Js  arbres.  (Los  pat- 
jes  ho  fan.)  Li  duyas  gayre  ventaije?  (A 
Tortuga.) 

Tor.  M>lt  poca.  Mireu...  ja  es  aquí  Don  Ferran. 
(  Se  nyalant  sego  na  dreta.) 

Bar.        Ja? 

Tor.  Ara  desmonta...  L'iga  '1  potro  al  tronch  d' 
una  alsina. 

Bar*  Amagueuse  tots...  Ja  li  donaré  jo  à  n'  aquest 
(  Tortuga  vase  foro  esquerra  per  venir  ab'l  coro.) 
piliastre,  I  portar  lo  desor  Jre  entre  Is  meus 
vassall?.  Aqui  es  à.  .  Déixameli  donar  una 
sorpresa!  (Entra  d  la  casa.  I  (Segon  terme 
dreta  Ferran  que  s1  adelanta  al  prosceni.) 

MÚSICA 

FERRAN 

Ja  soch  altra  vegada 

en  mos  llindar.-; 
La  nena  idolatrada 

m'  esperarà. 
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jCuantas  horas  de  venturas 

disfrutarél 
Las  vernedas  mes  obscuras 
del  bras  ab  ella  passejaré 

Això  es  la  vida! 

riurer  y  gosar; 

ah!  j*!..  ja!.,  ja!. •     {Rient) 

Ab  la  mentida 

molt  mtlló  's  va! 

Res  hi  ha  tan  bó 

com  son  los  cambis 

dintre  1'  amor! 

Això  es  la  vida 

riure  y  gosar; 

1   qu'  avuv  fassi, 

faré  demà! 

Qui  no  li  agradi, 

ja  ho  pot  deixà 
qu'  à  mi  no  'in  farà  varià! 

ah!.,  ja!.,  ja!,   ja!  .     {Rient) 
Ja  sé  que  n'  he  deixada 

un  altra  allí, 
hermosa  y  tan  xemada 

com  la  d'  aquí. 
Aixíi  tirich  ditxa  variada 

à  tot  y  ple; 
y  hasta  un  ultra  si  m'  agrada, 
quan  se  prcenti,  hi  anyadiré. 

Això  es  la  vida,    &. 

PARLAT 

Qué  redimoni  deu  fer  '1  meu  escuder?...  No 
'm  venia  pas  tant  al  darrera...  {Mirant  se- 
gona dreta  y  cridant )     jEngrunetas! 

En.  {Dintre)     Senyor!... 

Eer.  ^Qué  havf  m  de  fer?  {Surt  Engrunetas  en  tra- 
je  convencional:  sombrero  ab  una  sola  ploma  es- 
treta y  llarga  v  una  citarà  descomunal  penja- 
da d  V  esquena.  Ve  coixej int.) 

En.  No  puch  ab   la   meva    anima.     {Sentantse  al 

peu  del  arbre.) 

Fer.  Home,  no  t  quedis  tan  endetrà*.  Sempre 
tinch  de  esclamarme  ner  lo.  mateix! 

En.  Vos'mftu  riurer!  ^0<  sembla   poch,   once 

horas  de  cami,  a  salt  de  cà;  agafat  à  Ja  cua 
del  vostre  caball  que,  pobre  bèstia!  no  sé  'Is 
cops  que  1'  he  estalonada... 

Fer.         Be.;.  ,iCóm  estàs  de  veu? 

En.  Malament...  mòlt  malament! 

Fer.  Es  que  voldria  que  li  cante  sis  alguna  cosa  à 
la  Catarina  per  feria  sortir  à  la  finestra.  Veig 
que  la  porta  es  tancada. 
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Ett.  '  Ara  si  que  no  li  podria  cantar  ni  cuantas 
f-m.quince. 

Fér.         Sempçe  estem  a;xís..!     (Çremal.y 

En.  Qué  puch  ferhi  jo? 

Fer.         Ni  a  miixa  veu?  ■  .! 

En.  Ki  à  mitxa  ni  a  cuarteró.  i:  ^ 

Fer.         Vtyàm,  próbaho. 

En.  Y  qué  vo'eu  que  probi,   Sant    Oistià!   Ara, 

tot  venint,  he  intentat  ler  una!  escala.y  m'  ha 
surtit  un  penja  robas  de  noguera. 

Fer.  Sabs  cuantas  n' hi  ha?  que  ab  mi  ja  no  hi 
vens  mes  Ves  à  fer  quedar  malament  à  ton 
pare.  L'  ridícul  que  m  vas  fer  tocar  T  altre 
dia  devant  del  senyor  bisbe  de  Vich,  no  te 
'J  p°rdono. 

En.  Si  'm  va  saber  mes  greu  à  mi  que  à  vos  ma- 

te x.  * 

Fer.  Això  no  es  portar  trovador;  això  es  portar 
un  mer  j  i -pa!  ,'; 

Fn.  > o  ié  qeé  dirvcs. 

Fer.         Ves,  ves.,   truca  donchs. 

En.         Vaig.  (Es  trist  que  sent  una  xicota  à' qui  jo 
pren  nia   y   tant    estimo    encara,    tingui    d* 
pg»  amarri  la  cadira   à    un  a'tre.)     iTtica  "'jÇ 
obra  la  bjronesa.)     Que!     (Sorprès  y  reciifanf.) 

Fer.       -(  L'  avieta!..)  Avieta!..     (Va  dbrsaríi  la   mà.) 

Bar.  Poch  pensàvas  que  poeues  ser  jo  la  que  sor- 
t  s  no  es  vritai?     (b.vfadada.)  '• 

En.  (T' ha  ben  cassat!)  ;- 

FrR.         Efectivament...  Molt 'm  sorprèn... 

Bar.  Es  d',r  qne  la  teva  primera  visita  després  cíe 
tan's  dias  d'  ause ne  a,  co  es  per  mi?  .  No  'm 
faltava  saberne  d' altra!  ,!  f 

Fer.  C  m  que  vos,  per  la  vostra  edat,  no  os  po- 
deu ocups•r  deJs  parcers,  jo  venia... 

Bar.  Jo  me  'n  ocupo  roch  v  tú  te  'n  ocupas  mas- 
sa; particularment  de  las  parceras.  'J 

En.  (Ja  t' han  vist!)  t'  '  :,' 

Fer.        Avieta!  >]   \\ 

Bar.  Y  la  gent  murmura...  y  la  serietat  de  Ja  nos-' 
tra  casa  'n  val  de  menes.  Per  altra  part,  jt  eV 
temps  de  finir  ab  las  tevas  bojerías  y  bu.^car 
entre  la  noblesa  una  companyera  digna,  que 
siga  al  mateix  temps  que  una  noble  esposa, 
'1  apoyo  que  j  i  comensa  à  ferme  falta. 

Fer.        Be.  .  mes  enlJà... 

Bar.  Ara!  La  teva  edad  y  la  meva  ho  eccijexen... 
Vàmos,  anem  al  castell  y  n'   acabarem    de 
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parlar...  Hola!.,  patjes!..  (Surten  7  criat y  'Is 
paties  que  's  quedan  d  distancia.) 

Fer.  Comenseu  à  passar.  Veshi,  Engrunetas. 
Hiig  de  parlar  ab  'n  Pau  sobre  unas  talladas 
de  suros  y.  . 

Bar.  Deixal...  ara 'n  Pau  no  està  per  tú;  à  n' 
aquest  moment  es  à  la  iglesia  hont  s'  està  ca- 
sant la  seva  filla. 

En.  (  Qj'  ?  )     (Dml  un  salt  en  detrds.) 

Fer.  (Sorprès)  Qué?..  jCasarse  la  Catarina!  Y 
qui  ha  donai  lo  consentiment? 

En.  Això  es...  <jqui  1*  ha  donat? 

Bar.        Jo...  No  sé  per  qué  aquest  interéf. 

Fbr.  Basta  per  tenirnhi,  que  sigan  los  meus  vas- 
salls.., Y  li  hauran  donat  un  marit  rústich... 
un  cualsevol! 

En*  Es  clar...  un  qualsevol! 

Bar.  Al  revé*...  molt  gallart  y  distinguit...  foras- 
ter per  mes  senyas. 

Fer.  Y  ni  s'  haurin  pres  informes!  Oh!.,  correm! 
pot  ser  encara  s'  arrivi  à  temps  d'  evitarho. 
(Al  empendrer  la  mirxa  se  senten  pelardos  men- 
tras  las  campanas  tocan  à  festa.) 

En.  Correm! 

Bar.         Sents;'..  Ja  es  tart! 

En.         Turcrú  ! 

Fer.  O!..  aíxó  es  una  infàmia!  Això  es  una  bur- 
la que  jo  castigaré. 

En.  Que  castigarem! 

Bar.        Burla  de  qué? 

Fer.  Quan  menos  se  me  'n  havia  de  donar  comp- 
te com  à  senyor  que  soch  d'  aquest  Uoch. 

En.  Vaya! 

Bar.  Que  seràs,  quan  arrivis  à  serho.  Mentras  jo 
a'enti,  no  hi  ha  senyor  ú'  aquestos  llochs!.. 
No  hi  ha  mes  que  senyora!.,  y  aquesta  senyo- 
ra soch  jo.  Ja  ho  sabs  ara! 

En.  (Beute  aquest  ou!) 

Fer.        (La  ràbia  m'  ofega!)    (Remor.) 

Bar.         Ja  son  aqui. 

En.  j  (la  veig  en  Tortuga!)  (MiVis  segona  esquerra. 
•   •  Suriint  lutgo  agafat  ab  'n    Tortuga   barrejat  ab 

7  coro.) 


■*b 
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ESCENA.    ÚLTIMA 
Mateixos  y  tots  los  de  la  comitiva  /oro  esquerra. 

MÚSICA 

CORO 
Ja  son  casals! 

FERRAN 

Oh!  que  temin  ma  venjansa! 

CORO 
Ja  son  casats! 

FERRAN 
Jo  sabré  qui  m'  ha  burlat! 

CORO 

En  sos  rostres  pintada  1'  a'egria 
a  tots  dos  ben  marcada  se  'Is  veu; 
es  per  ell«  aquest  lo  mes  gran  dia 
que  dolsesas  'Is  brinda  sens  preu! 

{Surt  Catanna  del  grupo.) 

FERRA.N 

Oh!  pèrfida! 
^Es  això  '1  que  *m  vas  jurai? 

VICTORTNA 

(Amagada  en  el  grupo  del  coro.) 
(Es  ell!  Ni  sols  me  '1  puch  miià.) 

FERRAN   } 
Contes'aí 

CATARINA. 

•j,  Jo  no  'n  tinch  la  cul^a;  ) 

Jo  no  he  fet  més  qu'  obehir,  , 

FERRAN 

\  <:  Deixa,  al  menos  que  vegi,  oh,  ingrata!. 

:i%,  (  'I  que  'm  reba  la  ditxa  d'  aquí. 

(Buscant  d  Victortna.) 

VICTORINA      '  '•■ 
Jp  trèmol j!  .    Vin 
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FERRAN 

{So- pres  al  veurer  d   Victorina.f 
,  Deu!  jQjie  miro! 

Serà  ceri? 

VICTORINA 

{Avansant  resohida  é  interposantse  entre  ells  dos.y 
jAtràs!  que  1*  espòs  soch  jo! 

FERRAN 

(Reculant  com  espantat. } 
No!  no!  no! 

CORO,    BARONESA   Y  ROCH 

Qn'n  misteri! 

Qjiira  cos;  1 

íQjié  li  passa? 

<jQué  serà? 

Aquest  cambi 
'  no  b'  espí  ca; 

fins  semhl  i 

que  vol  plorar. 
(Ment ras  7  coro, cansa  lo  nbms  d't,    Ferran,    Pau, 
Víctor ina  y  Catarina  cantan  al  unísono  lo  següent.)- 

FERRAN  Q.YTARINA 

Serà  un  del<ri!  Tota  tremolo! 

Oh!  quin  sufrir!  -iQ_'é  deurà  fer? 

Sento  la  vida  ^l-^r  qué  s'  aguaytan 

que  'm  va  fugint.  tots  dos...  per  qué? 

VICTORINA  PAU 

L'  qu'  es  per  ara  Tot  ho  matava 

ja  1'  he  builat,  y  ara  no  's  mou; 

sols  Deu  pot  sebre  '1  qui  V  entenga 

con*  finirà.  ja  fdrà  pi  ou. 

FARONESA 

Vira  fill  meu! 
Jo  calmaré  '1  teu  dolor. 

CORO 
Quin  misteri  &. 
(Anantsen  foro  esquerra.  Viclorina  caminar 
iot  mirantse  d  Fertàn.  Catarina  'Is  contempla 
ab  estranyesa.  La  bjtonesa  mi  j  artosegont  d 
Ferran  que  la  segueix  maquinalment,  s7  diri- 
geix d  la  cadira  de  mà  que  preparan  Ir  s  patjes 
acompanyada  de  Roch  v  'l  criat  Engrunetas  surt 
del  grufo  y  va  d  la  llitera  atrevessant  pel  /oro  ab" 
'n  TorUiQi.  Teló  pausat 

FINAL    DEL   PRIMrR   ACTE 


Sala  baixa  d'  una  masia.  Fonrlo  porta  gran  veyentse  à  la   part 

de  forn  una    taula  sota  d' un  emparrat  à    la  que  hi   haurà 

varis  pajtíhos  que  beuhen  vi  que  'Is  hi  serveixeu  Gatarina  j 

Pau. 
A  1'  esquerra,  últim  terme,  1'  entrada  d'  una  arcova  ab  cortinas 

blaneas;  y  ^n  primer,  una  porta  qu^  dona  al  interior. 
Ala  dreta,  segon  terme,  una  finestra  practicable. 
Mobles  rúslirhs  entre  'Is  que  h<  h  itirà   un   silló   pn  '1  prosceni 

dreta  y  una  tauleta  de  pi,  blanca,  en  M  esquerra. 
Al  aixecarse  '1  t^l •>  es'à  Victorina  ab  icada  a  la  finestra  mirant 

à  f  >ia.  A  la  tauleta  estan  'u  Tortuga  y  1'  Engrunetas  bebent 

y  parlant. 


ESCENA  PRIMERA 

CATARiNA,    VICIORINA,    TOKTUGX,    ENGRUNETAS, 

pau  y  pajesos. 

Tor.       Es  à  dir  que  ji  no  ets  trovadot? 

En.  Avuy  acabo.  Diu  que 'm  dirà  à  q'ii  tinch   de 

fer  entrega  de  Ja  citada,  que  segons  he  pogut 
o  orar,  deuràs  ser  à  tú. 

Tor.  Am?  Si  no  sé  c*p  romanso  ni  cap  cansóde 
cor.  Ni  sé  tocar. 

En.         T'  deurà  fe  ensenyà  pel  barber  del  castell. 

Tor.        Y.'l  vestit? 

En.  Si  vols,  't  vendré  aquest...  jo  tampoch  'n  fa- 
ria res  ara. 

Tor.  Noy,  ets  molt  desnarit  y  jo  soch  groyxut.  L' 
únich  que  m'  vindria  be  fora  la  ploma. 

fÜN.  Donchs  mira,  aqust  únich   es   lo    que    vujjr 

conservar  per  que  trovo  que  m'  escau. 

Tor        Si  que  t' escau. 

En.         Tothom  h  >  diu. 

Tor.        Veyam,  deixamela  veurer  la  citarà. 

En.  (D  spenjantsela.)    Té... 

Tor.       Noy...  jquins  tostorrus! 

*En.         Son  cops  de  pedra  de  la  quitxalla. 

Tor.       Que  t' apedregan? 

füJsr.  Sempre. 

.Tor.        Malo! 

J£m.         Oh!.,  mira!.,  també  n'   hi    senyalat   algun. 
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(Ensenyanili  dugas  pedras  que  du  d  Ja  butxaca.} 

Tor.  Però  quina  n'  hi  has  fet  al  baronet  que  t* 
hagi  fet  deixà  1'  emp'eyo? 

Em.  J.?  rés...  sno  que...  sabs?  Ja  fa  temps  qu'es- 
t  eh  encostipat,  y  ara,  quan  vam  passar  per 
Vicb,  va  voler  que  cantés  devant  del  senyor 
bisbe, que  li  ts  oncle...  per  fer '1  maco...  per- 
què veyés  que  té  trovador.  Y  va  triar  aquella 
canso  tan  difícil  que  jo  vaig  treurem  del  cap,, 
que  se  n'  diu  .. 

Tor.        Ja  sé...  Després  del  ruxat. 

En.  Just...  Ja  sabs  que  va  amunt...  vuy  dir:  que 
s  ha  de  pitar. 

Tor.        Y  tal! 

En.  Jo  vaig  dirli:.  mireus  que  no  hi  arrivaré;  y 
m  va  contestà  qu'  apreiés,  y  mira...  à  1*  hora 
convinguda,  anem  cap  ai  palacio  del  Sr.  bis- 
be... que,  noy,  jf^ya  un  goig!..  Quina  sila!.. 
Allí  '1  senyor  bisbe.  .  canonjes...  patjes:..  va- 
ja,  que  feva  tropa. 

Tor.       Be,  y  qué? 

En.  Oh!  y  qué?que  al  donà  aquella  nota  tan 
alta,  pot  ser  vaig  apretar  una  mica  massa,  y 
'n  vols  de  riure  '1  senyr  r  bisbe  y  'Js  canonjes 
y  tothom!  à  Don  Ferran  se  li  podia  encendrer 
un  lluquet  à  la  cara!  Y,  creume...  jo  ni  me 
'n  vaig  adonar  ni  'm  vaig  sentir  de  res. 

Tor.        Qué  va  ser? 

En.  Que  ab  la  forsa,  se  'm  van  trencar  'Is  elàs- 
tichs  y  'm  van  caure  las  calsas.  (Tortuga  '* 
trenca  de  riurer.)  Pots  ben  riurer  com  hi  ha 
mon!  Per  xà  d'  una  banda  no  'm  sab  greu.— 
Aixís  'm  podié  estar  aqui  aprop  de  la  Ga- 
ta rina. 

Tor.        Be...  y  qué?  Qué 'n  treurài? 

En.  1  ú  no  ignoras  que  sempre  m'  ha  estimat. 

Tob.  Com  à  mi.  Ja  sabs  que  cada  vegada  que  I' 
has  pretinguda,  t  ha  donat  marso. 

En.  Perquè  es  tossuda,  y  com  que  '1  primer  cop 

va  dirme  que  no,  ha  volgut  aguantar  'I  punt. 
Però  de  que  la  tinch  boja,  do  ho  duptis. 

Tob.  Aféquediu  que  'Is  homens  que  li  fan  mes 
fàsti  h,  som  tú  y  io. 

En.  Tú,  ja  ho  sé  que  n'  hi  fas  de  fàsticb,  però  ab 
mi,  ho  fa  veurer.  Si  quan  me  veu  no  pot  dis- 
simular 1' alegria...  Si  sempre  m  voldria  à 
la  seva  vora.     (Catarina  adelantant. 

Cat.  Tú...  Engrunetas...  au!.,  au!.,  cap  à  fora!  Y 
tú  també,  Tortuga...  No  es  aqui  '1  vostre  pues- 
to...  au,  au!  à  escampar   la   boyra!    (Aixe- 
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canise  tot  escorreguts.  Múiis  Catarina  esquerra.) 

Tob.  Si  que  veig  que  'n  te  d*  alegria  quan  le 
veu..! 

En.  Perquè  dessimula.  Però  prou  la  professo  li 
va  per  dintre. 

Tor.        la  m'  ho  sembla. 

En.  Lo  qu'  es  à  n'  aquest  xicot  creu  que  n'  hi  fa- 
ré una  com  un  cove! 

Tob.       Ca!... 

En.  Cà?  Jo 'm  penso  que  ji  ha  not?t  algo...  Mí- 
ratel!..  no  n'  està  poch  de  rap  ficat! 
(A  ixó  ho  han  dit  empleanihi  7  temps  d?  arrivar 
al  /oro  hont  's  bjrrqan  ab  75  pajesos)  (Cata- 
rina que  figura  haber  entrat  a  veure  si  irovava 
d  Víctor  jnat  surt  primer  terme  esquerra.) 

Cat.  (Ahont  es  '1  meu  marit?..  Miraiel.  )  (To- 
ca n/lo  per  la  espatlla.)  Be.  .  molt  be!.,  m* 
agrada! 

Vic.        Es  qu' estava  contemplant... 

Cat.  Si...  Ja  lluna  ab  un  cove!  Ves,  que  no  està  be 
això...  Preguntau  à  qu<  vulgas. 

Vic.  M  agrada  tant  contemplà 'i  cel  en  nits  se- 
n  nas!.. 

Cat.  Però  hi  ha  nits  y  nits!.,  y  la  d'  avuy  'm  sem- 
bla mes  pròpia  d'  altras  contemplacions. 

Vic.  Tens  rahó,  Catarina...  Tens  rahó...  perdó- 
nam...  Vina,  seu.  (La  fa  sentar  en  7  silló  y 
ella  hi  acosta  una  cadira  hont  també  s"  assenta.) 

Cat.  Aixís,  home...  Veus?  ja  m  va  més  bé  això. 
Dom  la  mà.     (5'  agafan  de  mans.) 

Vic.         May  dirias  qué  pensaví? 

Cat.  Que?,  à  veurerr  Plans  pel  porvenir?  Ja  m' 
agrada;. 

Vic.  No...  Pensava  qu'  aixís  que  se  'n  acabin  d' 
anar  aquets,  podriam  tancar  la  porta  y  anant- 
sen  à  passejar  al  raig  de  la  lluna  lins  à  1' 
hora  de  'a  missa  matinal.  Fa  una  nit  tan 
hermosa!  (Catarina  deixa  caurer  la  mi  que 
tenia  agafada.) 

Cat.       Smbla  impossible  que  pensis  tan  poch! 

Vic.  No  sé...  las  emocions  d'  aquest  dia  m'  han 
posat  nerviós  y...  necessito  ayre. 

Cat.  Això  ray,  deixarem  la  finestra  oberta.  A  n' 
aquest  pa  s  no  hi  ha  malfactors. 

Vic.  Es  poch;  desitjo  caminar...  necessito  aixi- 
ribirme! 

Cat.  Sabs  quantas  n'  hi  ha?  que  desde  qu'  has 
vist  à  Don  Ferran...  no  sé...  semblas  un 
altre. 

Vic.    _    Si...  es  vritat!..  No  volia  dirtho;  estich  jelós... 
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molt  jelós.  (Ella  mateixa  'm  obra  una   porta 

d'  escape.) 
Gat.       Jelós? 
Vkj.        H,  y  fins  que  no  'm  convenci  de  que  ja  no 

t' ivcordas  d'  ell,  no  esperis   de    mi    la    mes 

petita  carícia. 
Gat.        Però,  si  no  'm  recordo  ni  de  que  siga  al  mon. 

(Con  carinyo  ) 
Vic.         Tú  qu  has  de  dir!.. 
Cat.        Vamcs...  rovuy  que  segueixis    duotant    de 

mi...  dolent!  Ni  has  ro'gut  seguir  la   nostra 

caseta. .. La  nos'ra  caseta  que  sunbla  un  niu 

d'  amors  Veuràs...  vma      (Alsantse.) 
Vic.         Deixa...  J*  la  veurem  demà. 
Cat.        Ves,  ves!  No  crech  que  hi   hagi    hagut    may 

cap  nuvi  tan  estrany  com  lú,  Fésme  un  petó 

desseguida! 
Vic.         Això  si...  Encara  que  'n    vu'gss    cent.     (N' 

hi  fjs  dos  ó  ires.)     (Pau  acostantshí  ab  un   bas 

de  vi  ) 
Pau         ADa!  apa!..  No  teniu  espera! 
Gat.       (L'  pan  !..  Quina  vergonya!) 
Pau         Veig  qu'  aprofiteu  "1  temps.  La  teva  mare  va 

tardar  tretse  mesos  à  deixarsen  fer  un,  y  en- 
cara me  '1  va  contestà  ab   una  boíetada    que 

'm  va  Ux  veuier  las  estrellas. 
Vic.        Allavorans  era  '1  temps  de  Mari-Castanya! 
Pau         Pe  xo  me  la  debia  clavà  à  mi.  Té...  beu  à  la 

salut  de  la  teva  dona. 
Vic.        No!..  No  bech  licor  de  cap  mena. 
Pau         N>  ?.*  No  pots  ser  bon  casat. 
Vic.         iQué  te  que  veurei? 
Pau         Jo,  al  menos,  no  he  conegut  cap  ayguader 

que  'n  fos...  En  fi  ..  Ja  me  '1  beuré  per  tú, 

(Se  l  beu.) 
Vic.        (Tinch  de  buscarli  brunquina;   del  contrari 

no  íé  com  sortir  del  compromís.) 
Gat.       <jQue  tardaran  molt  à  anarsen  aquelli? 
Pau         No,  dona,  no.  Sinó  qu'  ara  esuvan   parlant 

de  la  feta  de  Don  Ferran...  d*  aquella  sorpre* 

.ia  qu'  ha  tingut... 
Vic.         Sempre  aquest  Don   Ferran!     (Finjini  enfa- 

darse.)     No  sento  parlà    mes    que    de    Don 

Ferran. 
Cat.        Oy  tal!..  Deixeulo  està  à  Don    Ferran!    Oy, 

Artun?" 
Vic.         Gom  que  saben  que  tú   hi  disfrutas   parlant 

d'  ell... 
Gat.       Jo? 
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Pau         Ja  cnmensém?  Ay  noy!  Ja  tindràs  feyna    ta- 
llada! 
Vic.        Prou  que  m'  ho  penso! 

Pau         Si  miras  tan  prim,  à  mitjq  edat  no  hi  veuràs! 
Cat.        Ja  ho  vuy  jo  que  hi  miri  de  prim.  Si,  Artu- 

ro  si,  mirihi. 
Vic.        Si.  .  fes  la  comèdia  tú  també;  però  tens  que 

s»D'guer  que  conech    als    coixos    assentats. 

(T.nch  de  ferho  a  xís  ) 
Cat.        No  m'  ho  digasaixó!     (Plorosa.) 
Pau         Si  ets  tan  jilós.  j «  no  tenias  qu'  haverte  casat. 
Vic.         Sí  sabeu  que  m'  h  m  casat  per  forsa. 
Pau         També  van  casar  mi  à  mi;  però  no  ho  vaig  fi 

pagà  à  la  dona. 
Vic.         No  os  debia  donar  motius. 
C\T.        Y  jo  quns  motius  t'  he  donat?    (Plorant.) 
Vic         Ja  h  >  sabs!  (Pobre  noy»!) 
Pau         Quà  mi  no 'm  va  donar  motius!..   jAy  Deu 

le  fa.ssa  bo!.. 
Vic.        Diixós  Don   Ferran!..  Ja  tinch    'fi;at    '1    seu 

nom  à  las  orella*! 


ESCENA   II 
Mateixos,  roc h  foro  dreta. 

^Qu'  ha  vingut  per  qui  Don  Ferran? 
Aitra  vegada!     [A  Catarina.) 
>o  V  hem  visit  à  Don  Ferran. 
(A   Viciorina,)     Però  qué  puch  ferhi  jo?) 
Ha  desa parescut  del  castell  y  no  se  '1    trova 
en  llcch. 
Sents?) 

Bé  y  qué?)     (Dispufan  d  veu  biixa.) 
Ara  la  senyoia  baronesa    '1    busca    desolada 
per  tot. 

No  s'  haurà  perdut.  No  tingueu  por...  ^Qu' 
es  aquell  resplandor?  (Anant  cap  d  la  fines- 
tra srguit  de  'n  Roca.  Elías  parlan  baix  y  aca- 
loradament?) 

Es  de  las  atxas  de  vent  dels  que  acompanyan 
à  la  senyera  baronesa.  Mireu...  ara  eiitran  al 
bosch. 

<*Qui  m  respon  de  que  no  li  hagis  donat 
una  cita  y  per  xo  ha  desaparescut  del 
castell?) 

Jo!)     (Segueixen  disputant  ab  veu  baixa.) 
Pobre  gent!  Malaguanyat  temps  que  es  ro- 
ban  al  son.  Segur  que  en  aquestas  horas  es- 
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tarà  fent  I'  amor  à  n'  alguna  xicota  per  con- 
solarse  de  la  ma  a  treta  que  li  haveu  jugat. 
Roch      Eh!  mes  respecte  al  parlar  del  amo,   mestre 

Pau!.. 
Pau         Però  no  m*  equivoco... 
Roch      Y  si  fos  aixís,  qué?..  Tot  se  reduhiria... 

Pau  A  fe  un  altre  casament  d'  inclinació...  (Ab 
sorna.) 

Roch       Això  mateix. 

Pau         Encare...  que  ara  no  sé  si  trobariau  ab  qui. 

Roch  Si  no  hi  hagués  mes  remey,  ab  1'  butxí  d' 
Ard?lot. 

Pau         Ave  Maria  puríssima! 

Vic.        (No  hi  ha  modo  de  poderhi  renyir.) 

Roch  En  fi...  vos  deixo...  Vevam  si  '1  baronet  'ns 
ff  ra  passar  la  nit  en  clar!  Mireu,  mireu  com 
s'  aprofitan!  Ja  veig  que  ho  teniu  iot  arre- 
glat... Allà  la  cambra  Dupchl,  b  anca  y  neta 
com  los  grumolls  de  neu  de  la  Verge  de  Nú- 
ria... ÇQ  é  tal,  minyó?..  Estich  cert  que  ja 
'ns  estàs  malehint  \s  ossos  perquè  ror.sejém 
tant. 

Vic.  No...  no...  podeu  quedarvos  el  temps  que 
vo'gueu. 

Cat.        Ay  no,  no;  que  tinch  son. 

Roch      La  vostra  filla  es  mes  franca.  Anem...  anem. 

Pau         Si..   Ja  os  vindré  à  veure  tobint...  y  animo, 
xicot!  .  no  fassis  '1  ximple  y  a  veurer  si  aviat 
m    donaeu    alguna    bona    noticia...     (Ab 
b>oma.) 

Roch      Ah,  si!.. 

Cat.        Part!..     (Avergonyida.) 

Vic.        (Quina  angunia!) 

Roch  Que  sigueu  ben  felissos.  (Dant  la  mà  d  Vic- 
torina  ) 

Vic        "Gracias. 

Roch  (Te  una  ma  fina  com  cotó  flux!)  Adios. 
mossa. 

Cat.       Adeusiau. 

Pau         Adios,  filla  meva! 

Cat.        Adios,  pare. 

Pau         Vina  a  tancar  la  porta. 

Cat.       Ja  vinch. 

Vic.  (Ara...  ara  vindran  'Is  mals  de  cap.)  (Vicio  - 
tina  va  d  sentarse  al  silló  del  prosceni.)  (Pau 
Roch  y  Ca  tat ina  van  cap  al  f oro.) 

Pau  (A  la  gent  de  /ora)  Minyons...  demà  serà 
un  altie  dia...  au!  à  escampar  la  boira! 

Cat.  Bona  nit.  (Apaga  7  llum  de  fora  torna  d  en- 
trar, tancà  la  porta  y  s'  adelanta  al  prosceni.) 
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Vic.        (VT  voldria  fondre!) 

Cat.  (No  m'  atreveixo  à  dirli  res...  S'  ha  sentat... 
també  seuré.)  (Se  senta  en  una  cadira  algo 
distant.) 

Vic        (Stmbla  que  s' ha  rentat.)    (Pausa.) 

Cat.        (Veyàm  si  durarà  gayre  això  ) 

Vic.  (Està  tranquila...  qué  deu  fer?  No  'm  vuy  ji- 
rar.  Si  ns  podiam  quedar  d'  aquest  modo 
fins  demà  dematí  aniria  molt  be,   però,    ca!) 

Cat.       (No  fa  ni  un  moviment.) 

Vic.  (Confessarli  que  1'  he  enganyada  es  horrible! 
A  mes  del  trastorn  d'  ella,  s'  en  enteraria  'n 
Ferran,  v  allavors  libre  d'  aquest  obstacle, 
lograria  'I  seu  propòsit  de  feria  sa  esposa.  Si 
pot  durà  la  farsa  fins  à  1'  auba.  fugiré  à  am- 
pararme  del  monastir  de  Camprodon  y 
hauré  conseguit  1  nuu  objecte.) 

Cat.  (M  sembla  que  si  no  prench  una  determina- 
ció, això  porta  trassas  de  seguir  fins  '1  dia 
del  judici.)    (Tossint.)    Ejém!  ejém! 

Vic.         (Ja  tiran!..  malc!  .) 

Cat.  tjém!  ijcm!  (Si,  demà!)  ^Volste  jugar  que 
dorm?     (S  aixeca  y  s'  hi  acosta.)     Arturo! 

Vic  eQué?..  qué  hi  har* 

Cat.  cQu'  hem  de  fer?.,  qu'  ha  de  durar  gayre 
això? 

Vic.        L*  qué? 

Cat.       Que  no  tenim  d'  anar  à  descansar? 

Vic         Ves,  ves...  No  estich  cansat  jo. 

Cat.        Vi>ya  uns  papers  de  fer!  . 

Vïc  Sabs  quantàs  n'  hi  h*?  que  tinch  por  de  lo 
que  ja  i'  he  dit,  y  fins  que  sàpga  que  Don 
Ferran  ha  entrat  al  castell,  jo  'm  quedo  aqui 
vijilant. 

Cat.        No!.,  j «  t'  dich  que  tens  bon  caprilxo! 

Vic.  Que  t'  creus  que  no  he  reparat  las  miradas  d' 
inteligencia  qu'  heu  crusat  tú  y  ell  al  tornar 
de  1'  jg'esiar 

Cat.  Jq?  .  Mes  aviat  tú...  qu'  hasta  he  pensat  si  os 
coneixíau. 

Vic  Que  jo?.,  ah,  no!.,  això  no  es  vritat...  t' 
puch  jurar  que  no!     (Alarmada.) 

C*t.        Fs  dir  que  hem  de  passar  la  nit  aquí? 

Vic  S!  jo  no  m  moch  fins  que  'm  convensi  de  lo 
que  t'  he  dit  Es  en  va  que  'm  vulgas,  con- 
vèncer de  lo  contrari. 

Cat.  En  fi...  paciència..'!  (Don  Ferran  salta  per  la 
finestra.) 
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ESCENA  III 
Mateixos,  ferran. 

Fer.  Bona  ni tl  {Las  dos  fan  un  xisclet.)  No  es- 
pantarse! 

Vic.        Ell! 

Cat.  Oh!..  Jo  t'  juro  que  no  .coch  culpable!  que 
diga  ell  mateix  si  jo'n  sabi*  res.  Don  Ferran, 
això  es  molt  mal  tei!..  Si  m'  han  casat,  jo  no 
'n  tinch  la  culpa...  però  are  soch  del  meu 
marit,  y  per  res  del  mon  tinch  de  faharli. 

Vic.        (Jo  tremolo!) 

Fer.  Cuarina  ..  retirat  un  moment...  Tinch  de 
parlarli  al  teu    .  mari'.     {Reticència.) 

Cat.        Be.  ^Qué  li  voleu  dii? 

Vic.  Y  permeteu  que  os  pregunti   \o    abans,  ^Vb 

quin  dret  assalteu  una  caca  honrada  com  si 
fosseu  un  vil  malíactorr  Responeu! 

Cat.        Mot  ben  dit! 

Fer.  (Serà  vritat  que  no  es  ella?  jo  tinch  de  sa- 
ber ho.)  Antes  de  contestarvos,  'm  precisa 
fervos  algunas  preguntas  que  poden  ser  d' 
interès  fins  per  vos  mateix.  Catarina...  fes  lo 
que  te  demano  y  no  temis. 

Cat.         Quan  '!  meu  marit  m'  ho  ordeni. 

Eer.  Ordeneuli  donchs,  vos  ho  suplico;  à  no  ser 
qui  tingueu  alyro  que  témer  del  meu  interro- 
gatori, que,  per  cert   no  íora  gens  estrany. 

Vic.  De  témer  jc?..  Ves,  Citarina...  ja  faré  que  la 
conferencia  siga  breu. 

Cat.        No  podnau  esperar  à  demà? 

Vic.        Ves...  no  temis. 

Cat.  Es  que  si  es  per  al'erar  la  nostra  pau  '1  mo- 
tiu que  es  porta,  fora  molt  mal  fet. 

Fer.        No  's  tracta  de  tú 

Cat.  Al  menes  confesseu  ara  devant  meu,  que  jo 
no  'n  sabia  res  de  la  vostra  vinguda.  Perquè 
ara  la  jelosia  os  podria  fer  dir  lo  qu'  es  y  lo 
que  no  es. 

Fer.  Jelós  jo  de  tú?..  No,  pobre  Catarina!  .  Lo 
que  he  sentit  per  tú  ha  sigut  sols  un  caprit- 
xo  que  ja  s'  ha  desvanescut  com  se  desvaneix 
la  boyra  al  calor  del  sol  ixent. 

Vic.        (Qu'  escolto!) 

Cat.       (Això  li  fa  dir  la  ràbia!) 

Fer.        És  altre  molt  distint  '1  motiu  que    m   porta. 

Cat.       Jureumho. 

Fer.       T'  ho  juro.  Ara  deixans. 
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Cat.       Corrent.    (Desd''  allí    escoltaré.)     (S'    queda 
• ,-  miíx  amagada  a  la  por  la  de  l  esquerra.)  ,, 

MÚSICA 

TERCETO 

FERRAN  ',  'o 

No  sé  ni  com  entrarhi;  ■  k-    '. 

no  sé  com  comensal : 
H  es  cert  que  no  sigui  ella^ 
1*  tret  hau  é  esgarrat. 
Casi  m'  arrepenteixo 
d'  habé  entrat  aquí  dins, 
però  'í  dupte  que  "fn  mata 
no  'm  dtíixa  estar  tranquil1; 

VICTORINA 

Deu  meu!  si  per  desgracia 
m'  haurà  dtscubert  ja! 
^jQiiina  idea  maligna 
aq  i  i'  haurà  portat?. 

Casi  m'  arrepenteixo  -     * 

de  casa  haver  sortir, 
pues  sento  que  la  calma 
*m  va  per  graus  fugint. 
— Digueu  que  os  porta 
en  moment  tal. 

FERRAN 
No  disimul  s 
que  serà  en  va! 

(Catarina  s'  aboca  al  portal.) 

RECITAT 

(Ni  una  paraula  desd'  aquí 
's  pot  sentir  ) 

CANT 
<;Qué  dimoni  deu  dirli? 
^Uo  que  estaran  parlant? 
si  'Ot  li  diu,  Uavorans 
m'  haurà  ben  arreglat! 
Son  tan  dolet  ts  'is  homes 
que  per  logrà  'is  seus  fins, 
encaf  que  comprometin, 
nò  miian  gayre  prim. 
CAT.  Que  no  'm  vegessin; 

me  'n  vaig  à  dins. 
VIC-  Espliqueus  prompte 

Ó  eixiu  d'  aquí. 
FER.  Tú  ets  V'ictorina 

ho  ets,  si,  si 

{Catarina  fa  mutis,  primera  esquerra.) 
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PARLAT  Ví/) 

Fer.  No  tractis  de  seguir  finjint;  Tu  ets  Victo- 
rina. 

Vic.  Que  jo..?  ah!  ja!  ja!..  (Rient)  Veig  que 
també  vos,  com  to'hom,  'm  confoneu  ab  la 
meva  germana.  Suposo  que  os  referiu  à  Vic- 
torina  Tamarn? 

Fer,        Si...  però...     (Con/ós  )     Es  à  dir  que  no..? 

Vic.  P^r  xo  no  m  cau«a  estranyesa;  m'  ocurre'x 
tan  à  menut  que  j »  hi  est'ch  acostumat.  Jo 
soch  Arturo  Tamarit,  fins  fa  ben  poch  paije 
del  baró  de  Parelada,  en  qual  castell  he  pas- 
sat tota  ma  infantesa. 

Fer.  (E^tMí  en  un  mar  de  confus'óns!)  ^Y  cóm 
heu  vingut  à  parar  als  dominis  d'  Ardalót? 

Vic.  Per  un  motiu  molt  sencill:    E^ich    recorrent 

1'  Ampurdà.  hont  m'  han  assegurat  que  hi 
trovaria  à  un  mal  caraller,  nomenat  Don 
Enrich  de  Ceuilles,  ab  cual  sanch  he  jurat 
rentar  1'  honra  de  casa  meva,  tacada  per  ell, 
ab  la  mes  gran  alevosia! 

Fer.  (Serà  c ertr)  Però  1  solar  de  Creuilles  està 
molt  lluny  d  àqui. 

Viç.  Ja  ho  sé...  A  n  ell  me  diríjía...  quan  uns  in- 
fames m  han  detingut,  ooiigantme  à  casar 
ab  qui  no  faré  vida  marital,  mentrps  dema- 
naié  al  rey  1'  anulsció  d'un  matrimoni  in- 
digne de  la  meva  alcurnia. 

Fer.  Demanda  que  vos  juro  apoyar,  si  es  que  no 
pretengueu  ferme  veurer  lo  blanch  negre, 
com  encara  sospito. 

Vic.  M' esteu  ofenent  y  os  adverteixo  que  jo  no 
aguanto  ofensas  de  ningú,  s<no  que  acostu- 
mo arrancar  la  llmga  de  qui  nie  las  infereix! 

Fer.  Perdoneu.  Si  m  he  equivocat,  ha  sigut  gra- 
cias  à  la  asombrosa  semblarsa  que  ab  la  vos- 
tra germana  teniu.  Y  pera  desagraviarvos  en 
lo  possible,  os  diré  què  Creuries,  de  qui 
soch  amich,  y  aqut  busqueu  en  va  per  estar 
en  aquestos  moments  llu\tant  en  los  camps 
deCa<te  la,  va  dirrrje  que  al  tornar  de  la  gue- 
rra, aniria  a  demanar  al  bon  marques  de  Ta- 
mirit  la  mà  de  la  vostra  germana. 

Vic.         (Quant  cinisme )  .■  /  >j 

Fer.  Perquè  cregueu  que  1'  estima  ab  deliri...  M' 
consta.  ""  OLV 

Vic.         Mentiu!     (Ab  crit.) 

Fer.        Oh!..      (Rahiós  v  dotninantse.)  mtitvi 

Vic.        Mentiu!.,  si!  perquè  aquest  Enrich  de  Creui- 


—  39  — 

lles,  aquest  infame,  vil  y  mal  caballer  cau- 
sant de  la  desgracia  de  la  meva  germana,  sou 
vo«?...  si  vo>!  .  Ferran  d'  Ardalót...  à  qui  1' 
cel  confonga!  . 

Aoues»as  paraulas!..     (Furiós.) 
(Defallint.)     Deu  meu!*..  Deu  meu!..  'Ls  ui's 
se  'm  cegan...  'M  falta  la  vida!..     (Cayent   en 
brassos  de  D.  Ferran  ) 

Qu'  es  això!..  Ah!..  No  eran  vanas  mas  sos- 
pitas!..  Es  ella...  ella!..  (Volent  sentarla  al 
silló.)  Orroàdirhoà  1'  avieta;  quina  ale- 
gria vaig  à  proporcionarli'..  Ja  tindrà  lo  que 
tant  desitjava  la  pobre  vtlleta,  y  jo  al  propi 
temps,  m'  enllassaré  ab  mon  únich  y  verda- 
der  amor.  .  [Catarina!..  Catarini!  (Cridant- 
hi.)  Sembla  que  li  va  passant...  Vctorina! 
Victorina  rrevè!  (Agenollant se  ah  seus  peus 
y  agafanili  las  mans.)  (Calarina  primer  es- 
querra.) 

ESCENA  IV 
Mateixos,  catarina 

Q'ié  hi  h  ?..  ^Qué  passa?  Arturo!..     (Corrent 

C>p  d  Vic/orina.) 

Fcsli  olcnr  alguna  cosa;  cuifa. 

Però,  iqhé  me  li  heu  fit?  ^Qué  li  heu  dit? 

No  sigas  imbècil  y  fes  lo  que    i'    mano.    Jo, 

dintre  cinch  m  nuts  torno  à  ser  equi.     (Va 

V  salta  per  la  finestra  ) 

Si?  .  Ja  te  n  privaré  jo!     (Tanca  la  finestra.) 

Ves  per  hont  passaràs  ar  !..  Arturo!..    Artu- 

rc!..     (CtíJantlo    y   agjfantlï   las    mans)     Es 

clar;  li  haurà  contat  més   pa  que  íormatje! 

(  Vic/orina  torna  en  sí.) 

Això  es  horrible! 

Qué  tal?.,   horribe!  No  '1    cregueu    del    tot 

lampoch! 

Ves,  deixam  en  pau!  ^Ahont  es  ell? 

Se  n  ha  anat  dient  qne  tornaria. 

No,  que  no  torni! 

No  tornarà  ..  ja  he  tancat  la   finestra.    Y    de 

tot  quant  t'  ha  dit  segur  que  no  hi  ha  res  de 

vritar...  i'  ho  juro. 
Vic.         Ho  soposo.  Infame! 

C'T.       A'xís...  infame!  Anem.  anem   à    descansar... 
Vic.        Ve-hi  tú  à  descansar!  No  'm  vingas  à  acabar 

de  rompre  las, oracions  are. 
Cat.       Ave  Maria!..  ,  , 
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Vic.         Sens?  pecat  concebuda!  (To  no  segueixo  aqui 

un  minut  mes.)  L'  poble  no  està  gayie  lluny 
oy? 
Cat.        No  gayxe...  ^°er  qué  ho  preguntai? 
Vic.         L  cap  se  m  obra! 
Cat.        Dormint  t'  passarà. 
Vic.         Se  'm  confonen  las  ideas..! 
Cat.        No  pensis  ab  res. 
Vic.         Dom  la  c'au  de  la  porta. 
Cat.        La  clan  de  !a  porta?..  Tú  no  estàs  en    '1    teu 

cabal  j  idici! 
Vic.        Neassito  aire!  llibertat!    fjgir    lluny!    molt 

l'uny! 
Cat.       Fu#ir? 
Vic         Aquí  m'  ofego!.,  aquesta  c'au'..  ah  ja  la  veig. 

( Mirant  cjp  al  pany  de  la  porta  ) 
Cat.        Ah,  noi..  Tú  no  te  *n  vas!   Cridaié...   esbo- 

loidré! 
Vic.         Cnda'..  esbalota  hasta  que  t*  cansis!  DeixamI 

(Perquè  Calarina  V  agsfa,) 
Cat.        d^ue  l  deixi?  .  però  que  no  veus  que  no  pot 

ser!  Tú  somias! 
Vic.        La  que  sumia  ets  tú!..  y  no  'n    fa    pocas    d' 

hon«s! 
Cat.        No  i'  entench... 
Vic.         D  ixim,  dfixam  passar! 
C*t.        Això  no!..  Tnutho  del  cap. 
Vic,         No  m'  obliguis  à  emplear  la  violència. 
Cat.,        Tamré  I'  emplearé  jo! 
Vic.         Citarina!  Catarina!     (Amenassadora.) 

MÚSICA 

CATARINA 

Imprsible!  Jo  no  't  deixo! 

Ohr  y  rnireus  à  quins  moments! 
VIC.  Es  iuú  ü  que  i'  hi  Oposis 

perquè  |o  no  cediré! 
Deixam,  dona! 
CAT.  Jo  no  t'  dexo! 

VIC.  Ks  inútil! 

CAf Vina  aquí 

Tmposs  ble!  Jo  no  't  deixo! 

O   !  v  mireu  à  quins  moments! 
VIC.  fcs  inútil  que  t'  hi  oposis 

perquè  jo  no  cediré 

iMath-ja  la  sort  malvada 

que  m'  ha  portat  fins  aquí! 
jMalnaja  ma  sortí 

preferiria  haberme  mort! 

jQui  'm  pogué»  amparar 
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à  n'  aquest  infaust  dia! 

qui  'm  pogués  amparar! 

Hasta  ma  sanch  li  donaria! 
CAT-  Vaya  una  nit  galdosa 

estich  per  ara  passant! 
Si  aixís  segueix, 

ho  aniré  al  meu  pare  à  contar! 
Espòs  meu, 

jAy,  no  m'  abandonis! 

Vina  aqui,  ben  aprop  meu! 

Sense  tu,  m'  es  imposible  viure 

si  te  'n  vas,  jo  'm  moriré 
VIC.  Malhaja  ma  sort 

de  no  haverme  ja  mort.  ) 

VIC  Malhaja  ma  sort  malvada,  &.  > 

CAT.  Vaya  una  nit  galdosa,  &.  / CONJUNT 

CONJUNT 
VIC.  CAT. 

Adéu,  adéu!  Jo  no  ho  vuy,  no! 

No  'm  detindràs!  No  t'  en  'niràs! 

Adéu,  adéu!  Oh  't  malehesch 

fins  à  jamay!  per  un  jamay! 

(  Viciorina  fuig  foro  esquerra  desprès  de  despèn  - 
dres  de  Catarina  que  miij  cau  d  terra.) 

ESCENA  VII 

CATARINA,    ïuegO     PAU. 

Gat.        Tu  ..  Arturo!  .  Vina!  Oh!  això  es  una   infa 
mia!  Això  no  te  perdó  de  Deu.  Que   'n   soch 
de  desgraciada!  Es  impossible  que  li  hagi  pas- 
sat à  ningú  una  cosa  igual!     (Pau  foro  dreta  ) 

Pau         Encara  no  sou  à  retiro? 

Cat.  Ay  pare!.,  pare  del  meu  cor!  {Tirantse  als 
seus  brassos.) 

Pau         Qué  tens?.,  qué  hi  ha?  Per  qué  ploras? 

Gat.        Que  m'  ha  fugit  1'  home. 

Pau         Qué  dius! 

Cat.        L'  que  sentiu.  Ay  pare!  M'  vuy  morir! 

Pau         Esperat  ..  abans  esplícam. 

Cat.         Qué  voleu  que  os  espliqui? 

P  u         Qué  li  has  fet? 

Cat.  Jo,  res.  Ha  vingut  Don  Ferran,  ha  parlat  ab 
ell  en  secret,  y...  mireus! 

Pau  Vaja  ..  no  parlis  mes  Hi  ha  homens  que  tot 
'is  fa  feig,  y  '1  teu  mant  deu  ser  uq  de  aquei- 
tos  ..  Ay  Deu  lo  fassa  to! 

Cat.        Però  qué  faig  jo  ara? 
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Pau         Pot  ser  tornarà. 

Cat.  Potser!.,  vaya  un  consol!  Vetaqui  'Is  incon- 
venient de  casaria  à  una  ab  '1  primer  quej 
passa  per  la  carretera. 

Pau         Y  qué  hi  vos  fer? 

Gat.  Però  no  hi  ha  lleys  qu'  amparin  à  la  dona 
en  cassos  semblants? 

Pau         Be  deu  havernhi... 

Cat.        No  m'  tinch  de  quedar  pas  à  i'  estacada... 

Pau  També  m' ho  sembla  que  no.  En  fin...  jo 
miraré...  y  si  es  possible  iarem  anulà  '1  ca- 
sament. 

Cat.  No!.6  això  no!  Al  revés,  s'  ha  d'  obligarlo  à 
que  torni.  Aneu...  veyeu  si  '1  troveu. 

Pau  Jo? 

Cat.  Si...  no  pot  ser  lluny...  jo  'm  penso  que  '1 
trovareu  en  '1  poble. 

Pau  Qui  sab  hont  deu  parar!  Quan  ha  presaquer- 
ta  determinació,  pots  contar  que  la  tenia 
madurada!  y  que  tot  es  inútil!  Quan  ta  mare 
'm  va  fugir  à  mi,  que  ja  va  ser  al  eixir  de  1' 
Iglesia,  prou  li  vaig  córrer  al  detràs,  y  ves 
qué  n  vaig  treurer!  .  cada  cop  de  pedra  que 
'm  tirava,  que  si  no  recu'o,  'm  mata!..  Per 
xo  tdich...  Mira,  ta  mare  va  tornar  quan 
ni  pensava  ab  ella;  pot  ser  també  't  torni  e'l 
quan  menos  hi  pensis. 

Cat.         Es  dir  que  no  voleu  anarhi? 

Pau  Jo  no  t'  ho  dich  que  no  vulga  anarhi.. v 
Veyam  ..  M'  hi  arrivaré  demà. 

Cat.         Demà?..  No  estranyo  qu'  estigueu  tan  gras. 

Pau         Y  donchs  qué  vols  f.rhi? 

Cat.  Ja  hi  vaig  jo...  Adéu  siau!  (Vase  /oro  es- 
guerra.) 

Pau         Però,  escolta...  - 

Cat.        No  escolto  rés. 

ESCENA  VIII 
pau,  luego  ROCH. 

Pau  Y  donchs,  tú  mateixa!..,  Tot  això  es  poch 
mon!  En  fi  veurem.  Per  de  prompte  dexam- 
anà  à  dormir.      {Roch  /oro  dreta.) 

Roch       Ah!  sou  aquí?     (Apressurdt.) 

Pau  No 'm  som  retirat  perquè  com    sé    que    la 

senyora  baronesa  no  ha  tornat  encara  al  cas- 
tell, poíia  necéssitarme. 

Roch       Ahont  son  'Is  nuvis? 

Pau         A  da  1  vol. 
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Roch  Contesteu  be  com  mil  dimonis,  del  contrari 
os  faig  penjar  d'  un  arbre!.. 

Pau         Home,  ja  no  sé  'Is  cops  que  m'  heu  fet  penjar. 

Roch       Contesteu  ó  no? 

I'au  Be,  donchs,  ell  ii  ha  fugit  y  ella  li  corra  al 
darrera. 

Roch  Qué  tal!..  Ja  m'  ho  he  temut  qu'  era  ell!  L' 
he  vist  à  la  carretera  qu' anava  com  un  cuhet.. 
Y  encara  queà  llarga  distancia,  m'ho  ha  sem- 
blat qu'  ho  era...  tant,  que  he  donat  ordres 
à  1'  Engrunetas  y  à  dos  mes  perquè  '1  perse- 
guissin; y,  ay  de  vos,  si  logra  escaparse! 

Pau  Just...  Feume  pagar  Is  plats  trencats  à  mi... 
Teniu  unas  pensadas..! 

Roch  Pillet!.  Míratel  ab  aquella  cara  de  nena  ver- 
gonyosa .. 

P^u  No  1'  vàreu  escullir  vos?..  Forau  bo  per  triar 
'-•V    melons! 

Roch       Pau!  vos  busqueu  lo  que  no  teniu! 

Pau  Y  vos  si  no  'm  podeu  buscar  rahons  ja  no 
esteu  content. 

Roch       Fins  que  os  penji  no  n'  estaré  de  content. 

Pau         Penjeume  d' una  vegada!.. 

Roch  En  fi...  no  vos  mogueu  que  m'  arrivo  à  veu- 
rer  si  li  han  pogut  posar  la  mà  à  sobre  à  n' 
aquell  brètol,  del  contrari,  j  i  podeu  dir  à  la 
vostra  filla  que  torni  à  preparar  '1  vestit  de 
núvia. 

Pau  iQue  os  creyeu  que  la  meva  filla  es  algun 
canari  per  apariaria  cada  vint  y  quatre  horas? 

Roch  Be.,  ara  vos  ab  las  vostra?  bestiesas  'ns  fa- 
riau  perdre  un  temps  preciós.  Me  'n  vaig. 
Entre  tant  comenseu  à  triar  1'  arbre  que  mes 
vos  agradi. 

Pau         Un  arbre?  per  que? 

Ro  h  Per  penjarvoshi  en  cas  de  que  'ns  escapi. 
Hasta  luego.     (Se  'n  van  tols  foro  esquerra) 

ESCENA  IX 

P.^U,    luego  ferràn,  baronesa  damas  y  paijes 
ab  atxas   encesas. 

Pau         ja  te  sort  que  soch  mes  cobart  que  cap  gui 
lla..!  paro  'i  dia  que  l'  arreplegui  dormint  pel 
bosch  y  trovi  algú  que  me  1  lligui,  ja  me  las 
pagarà  plegadas!     {Fora  dreta:  Baronesa,   Fe- 
rran damas  v  paijes  ab  atxas  encesas.) 

Fer  Victorina!  Caterina.  Ah!  sou  vos?  Ahont  es 
la  vostra  filla! 


Pau         Oh!  No  hi  ha  ningú. 

K'P.         <jNo  hi  ha  ningú:1 

Fer.        Qu'  es  presentin  desseguida! 

B  r.         •  hont  es  la  vostra  fi  la? 

Pau  Detràs  del  meu  gendre. 

Fer.         Però  ahont  es  '1  vostre  gendre? 

Pau  Devant  de  la  meva  filla...  Ey  ho  soposo. 

Fer.        Que  teniu  ganas  de  que  os  fassi  penjar  d'  un 

roure? 
Pau  (Y  dàli  ab  la  penjarellal) 

B  *r.         Los  nuvis  ahont  son? 
Pau         No  vos  ho  som  dit?  Ell  s'  ha  escapat  y  ella  li 

ha  corregut  a   darrera. 
Fer.        Oh!..  S   ha  de  mirar  de  trobarlos!.. 
B  r.         Desseguida. 

Fir.        Los  uns  que  recorrin  boscos  y  camps...  'Is  al- 
.  ••■    tres    que  's  dirij eixin  al  poble...    que    no    's 

deixi  pedra  per  remourer...  y  ay  de  vos  que 

no  s  trobin..! 
Pa  u         Però. . . 
Fep.        Prou:  lo  primer  raig  del  sol  ixent  llumenarà 

'1  vostre  cos  penjat  d'  una  branca! 
Pau         ( \1  últim   ho    faran!)     (Roch    foro    esquerra. 

Arriva  aixuganise  7  suhor  y  molt  fatigat.') 

ESCENA  X 

Mateixos,  roch,    lugo  victorina,  quatre  homes 

y    ENGRUNETAS. 

Roch       Ja  es  aquí  1'  home. 

Fer.         Gracias  à  Deu! 

Bar.         Lo  senyor  siga  lloat! 

Pau         Y  la  noya? 

Roch       Aneu  al  diable  vos  y  la  vostra  noya! 

Fer.        Roch.  .  no  podré  pagarte  may    '1    favor    que 

m'  has  fet. 
Roch       Cregueu  que  per  poch  'ns  escapa...  Sort  que 

V  Engrunetas  1'  ha  vist  saltar  per  la   paret  de 

darrera  1'  hostal  quan  fugia. 
P*u         (Que  murri!) 
Her.        Avieta!  Una  abrassada! 
Bar.         Ja  escich  contenta! 

Pau  Deixeumei  per  mi  à  n'  aquell  poca  vergonya! 

Fer.        Poseuli  una  mordassa! 

Pau         Ben  pensat...  Deume'a;jali  posaré  jo  mateix. 
Fer.        A  vos! 
Pau  A  mi?     (Entra  Victorina  resistintse  dels  homes 

.    que  la  portan,  en  'Is  que  hi  ha  l  Engrunetas.) 
En.         Fugia. 


Bar.        V  ctorina...  desd' avuy  sens  la  meva  filla. 
Fer.        Y  jo,  1'  espòs  mes  renJit...  Però  perdonam   '1 

disgust  que  t'  he  donat  y  que  t'  remunaré  ab 

una  vida  de  d^licias. 
Vic.         Senyora  baronesa.     (Acosfanshi  7   front   q%C 

ella  li  besa. ) 
Pau         Voleu  esplicarmt?..  Jo  no  comprenen... 
Roch       Això  no  compreneí  ?..  Jo  os  ho    he    dit    qu' 

erau  molt  Pau!     {Caterina  foro  esquerra.} 

ESCENA    ÚLTIMA 
Mateixos,  C\ tari  na 

Cat.  No  '1  trovo  en  lloch!..  qué  fa  tanta  gent?  qui 
m'  ha  vist  1'  home? 

Pau  Miraiel...  ara 's  casarà  ab  D.  Ferran.  (Se- 
nyalant li  ) 

Tat.        Qué  miro!.    Això  no  pot  ser...  Jo  no  hu  vuy. 

Vic  «^atarina...  ab  1' ajuda  de '1  meu  marit  y  la 
senyora  baronesa,  prometo  casane  abans  de 
vuyt  dias.  Aquest  dematí,  devant  de  Deu  he 
promès  ferta  ditxosa  y  te  'n  faré. 

Cat.        {Plorant.)     Es  que  jo  os  volia  à  vos... 

Pau         ísío  veus  qu'  es  una  don.  ? 

C*t.        Una  dona? 

Roch  Deixau  per  mi  que  jo  te  'n  buscaré  un  de 
ben  bo. 

Cat.  No!..  Vos  no  us  fiqueu.  Al  menos  pogués  ser 
'n  Peret... 

Pau         Qu'  ignocenta! 

Bar.  Però  en  Peret  es  soldat,  y  en  temps  de  gut- 
rra  '1  rey  no  li  darà  !a  llicencia... 

Cat.  D  .nchs  ab  qui  'm  casaré?  Aquí  ja  no  que- 
da cap  jove. 

Fn.  Y  jo?     {Adelantantse.) 

Fhr.         Es  vritat... 

BAk  Oh!  y  encara  hi  ha  n  Tortuga. 

Tor.  Qué  mana?  {Sortint  de pressa  de  darrera  7 
grupo.) 

Vic.         Encara  tens  per  triar. 

Cat.  Ja  ho  veig.,  si  no  u' hi  ha  d'  altres.  {Mi- 
rantsels  desprès  de  l  un  /'  altre)  M'  quedo 
ab  'n  Tortug»...  ja  està  dit.  {Dos  esclama- 
cions  distintas  de  l  Engrunelas  y  Tortuga. 
Aquell  s  despenja  la  citarà.) 

T  r.  Csterins!  {A  Engrunetas.)  V  he  aix  fat 
ben  be  la  guitarra!     (Ab  burla.) 

En.  No!  .  qui  la  va  à  aixafar  soch  jo  y  à  n'  el  teu 
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cap!     (Va  d  dar li  un  cop  de  guitarra.    Tots  Is* 

hi  interposan  ) 
Tots       íïh!..  Cuidadò! 

Bar.        Ara,  tothom  al  caste  1  per  celebrar  tan  faus- 
:        tuosos  aconteixemeots.  Vlireu...  Ja    1'    auba 

liumena. 

MÚSICA 

TOTS 

Anem  donchs,  sens  tardansa 
pUj   m  al  castell. 
Anem  al  castell. 

(A'l \  horisó  es  veu  lo  sol  que  va    sorlint    lliime- 
nant  de  vermell  la  campinya.) 


Fi 


Gbras  catalanas  j  bilingües 


-    de    - 


fí.     pe*  fet*     y     Codina 


Lns  reliquias  d' una  mare Drama  3  actes 

Un  gefa  de  la  coronela.      ........  »  3  » 

Lo  gat  de  mar »  4  » 

Lo  pajés  de  l' ampurdií »  3  » 

L*i  casa   payral.    (1) »  3  » 

Un  Manresa  del  any  vuyt.      ......  »     ■  3  » 

Lo  punyal  d'  or »  3  •  » 

Dramas  de  saló »  3  » 

Matrimonis  fi  de  sigle »  3.  » 

O'ger Tragèdia  3  » 

Magdalena.      . Id.  Sacra  7  •» 

Àfrica.         .      .        .       . Comèdia  3  » 

Tenorios »  3  »■■• 

La   Suripanta »  3  » 

Toreros  d'   hivern »  3  » 

Un  home  de  sort »    .  3  » 

Lo  riurer  va  àestonas »  1  » 

La  perla  de  Badalona »  1  » 

Aucells  d' Amèrica .  »  I  » 

Però »  1  » 

Remeys  per   fora »  1  » 

Pare  y  Padri »  1  » 

Un  cop  de  telas. »  1  >■> 

Aucells  de  paper »  1  » 

Castor  y  Polux »  1  » 

Palos  y  à  casa »  1  » 

Las   Carolinas »  I  » 

Los  dos  barbers »  1  » 

A  la  prevencu'i »  1  » 

La  tornada  de  Mr.  Arbau »  -1  "■•■  » 

Nit  de  aygua »  1  » 

Los  heroes  de  la  manigua »  1  - 

Villa     Enriqueta.        .                    ....  »      <  1  •» 

Marits  per  partida    doble.      ......  1  » 

Messalina »  1  >■> 

Lo  Repartidor »  1  » 

Un  concert  de  bofetadas.      ......  1  » 

La  tornada  de  'n  Garrofa.      .........  »  1  >) 


(l)    Colaboración  con  Silvestre  Mulet 


Armas  y  lletras »  1 

Gallina  vella  fa  bon  "caldo »  1 

Un  soci  que 's  pert  de  visin »  1 

Catalans  à  Orient Sarsuela  2 

La  cnji  ia   del  Cartajano (2)     »  2 

Lo  suplici  de  Tantalo (3)     »  2 

Un  debut (4)     »  2 

Lluch    Llaci] (5)     »  2 

Un  senyor  sol  é  tot  estar,      .....  (6)     »  1 

Gelós  d'  un  rey »  1 

L'  Etoile  de  Parrís (7)     »  1 

Barbers  de    SaW (8)     »  1 


GASTEL•LANAS 


La  Salamandra Drama  3 

Felipe  Jàuregui (9)  »       3 

Un  caudillo  de    la  cruz (10)  »      3 

Ellos  y  Elías (11)  Comèdia  3 

Recuerdo    Etemo »         1 

El  suicidio  de  un  sombrero »         1 

Armas  y  Letras »         1 

Un  condenado  à   muerte »         1 

El  supljcio  de  Tàntalo.    .      .      .      .      .  (12)  Z^rzuela  2 


actos 


(2) 

Música 

del  Maestro  Cotó,  (Alberto.) 

Ü) 

» 

» 

»        Manen,  i  Joan. ' 

(4) 

» 

» 

»        Fando,  fUrbano.) 

(5) 

» 

» 

»        Lecoch,  (Ch  .rles  ) 

(6) 

» 

» 

»        Vives,  lAmadeo.) 

(7) 

» 

» 

>        Bosch,  (Eusebio  ) 

(«) 

» 

» 

»        Salvat,  iFrancisco  ) 

(91    Colaboración  con  Francisco  Giraldos. 
(10)  »  »    Marcos  Zapata. 

fi  1)  »  »    Marcial  Morano. 

(1    ;  Música  de  Manen,  íjoan.) 


